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॥ श्रीगणेशायनमः Ú आचम्यप्राणायामंकृषा ॥ श्रीमन्महागणाधिपतथेनम; | 
इष्टदेवताभ्योनमः ॥ कुलदेवताभ्योनमः ॥ ग्रामदेवताभ्योनम; ॥ वास्तुदेवताभ्यो 
नमः ॥ सर्वेभ्योदेवेभ्यो नमः ॥ सर्वेभ्योत्राह्मणभ्योनमोनमः ॥ एतत्कमेप्रधानदेव 
ताभ्योनम; ॥ आदित्यादिनवग्रहदेवताभ्योनमः ॥ समखश्चेकदंत श्चकपिलोगजक 
णेकः ॥ लंबो दरश्रविकटोविप्ननाशोगणाधिपः ॥ धूम्रकेतुगणाध्यक्षोभालचंद्रोगजा 
ननः ॥ ड्वादशेतानिनामानियःपठेच्छुणयादपि॥ विद्यारंभेविवाहेचप्रवेशनिगेमेत 
या ॥ संग्रामेसंकटेचेवविज्नस्तस्यनजायत ॥ शुछ्ांबरधरंदेवंशशिवणेचतुभजं ॥ प्र 
सन्नवदनंध्यायेत्सवेविप्लोपशांतये ॥ सर्वेमंगलमांगल्येशिवेसवा थेसाधिके ॥ शरण्ये 
न्यंवकेगोरिनारायणिनमो स्तुते ॥ सव दासवकारयषुना स्तितेषा ममंगलं ॥ येषांहृ दिस्यो 
भगवान्मंगलायतनंहरि।॥ तदेवलम्न॑सदिनंतदेवताराबलंचंद्रबलंतदेव॥विद्याबळंदे 
वबलंतदे वल दमी TA el SAP TATA लाभस्तेषांजयस्तेषांकृतस्तेषांपराजयः॥ येषा 
मिदीवरश्यामो हृदयस्योजनादेनः I विनायकंगुरुंभानंब्रह्मविष्णमहेश्वरान्‌ ॥ सर 


N 


स्वताप्रणोम्यादोसवकार्याथेसिद्धये ॥ अभीप्सिताथेसिड््यथेपर्जितोयःसरासरे; ॥ 
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सर्वेविश्नह रस्तस्मेगणा धिपतयेनम; I सवेष्वारधकार्यबच्यस्त्रिमवनेश्वरा; ॥ देवा 
दिशंतुनःसिदड्विबरल्मेशानजनादेना; I त्रीमडगवतोमहापरुषस्यविष्णोराज्षयाभवते 

मानस्यअयब्रह्मण; डितीयेषराधविण्णपदेश्री्चतवाराहकट्पेवेवस्वतसन्वंतरकलिय्‌ 
गेप्रथमचरणेअष्टाविशतितसेथुगं भरतवर्षभरतखंडेज॑बद्चीपेदंडकारण्येदेशेगोदाव 
योः द्ष्िणदिरागे [वासकदिउभ्शगे]शालिवाहनराकेअस्मिन्वतेसानेअसकनाससंव 
त्सरदक्षिणायनेअमकतोंभाद्रपदसासेशङ्पक्ष्चतुदेश्यांतियो अझकवासरेअझकदि 
वसनश्त्रेअसकस्थितेवतेमानेचंद्रेअसकस्थितेश्रीसर्यं असकस्पितेदेवगुरोशेषेषय्रहेष 
यथायथाराशिस्यानस्थितेष॒सत्सएवंगणदिशेषणविशिष्टार्याशुमषण्यतिथो ú मसस 
कुटुंबस्यसपरिवारस्यक्षमस्थेयायुरारोग्यचतुविधपुरुषाथसिद्व AT मयाचरितस्य आ 
चीयमाणस्यचानंतङतस्यसंएणफलावाच्षिड्ठारात्रीसदनंतदेवताप्रीत्यर्थं यथाज्ञाने 
नयथामीलितोपचारद्रव्येःघ्यानावाहनादिषोउशोपचारेः ्रीसदनंतपजांकरिष्ये ॥ 
तथाचआसनादिकलशाराधनंशंखाचेनंघंटापजनंचकरिष्ये ॥ तत्रादोनिर्विघ्घतासि 
दय येमहागणपतिपूजनं[वास्मरणं]चकरिष्ये | तथाचशरीरशद्ध्यर्थषडंगन्यासांश्चक 
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नम; शिखायेवषट्‌॥३“नाभ्याआसीदंतरिक्षंशीष्णोंद्यो; सम॑वतेत ॥ पञ््यांभंसिर्दिशः 
ओत्रालयथालोकाइअकल्पयन्‌ I अनामिकाभ्यांनम; कवचायहुं॥३४ सप्ता स्यांसन्परि 








रिष्ये ॥ >>यत्पुरुषंव्यद्धु:कतिधाव्यकल्पयन्‌ ॥ सर्खकिमस्यकोबाहकाऊरूपादाउ 
च्येते ॥ अंगुष्ठाभ्यांनमः TITTAT NS ब्राह्मणों 5स्यसखभासीडाहूराजन्य;कृत;॥ 
ऊरूतदस्ययडेश्य।पद्ठथांशूद्राअजायत l तजनीभ्यांनस; शिरसेस्वाहा॥ ३*चंद्रमाम 
न॑सोजातश्वक्षो!सूर्यो अजायत ॥ सुखादिंदरंश्वाचिश्नचप्राणाद्वायुरंजायत ॥ मध्यमाश्यां 


धयस्त्रिसप्तससिध;कता। u देवायद्यज्ञंतन्वानाअवबभधन्पररषंपशं॥ कनिष्ठिका भ्यां नम! 
नेत्रत्रयायवोषट्‌ ॥ ३“यज्ञेनयज्ञमयजंतदेवास्तानिधमोणिप्रथमान्यासन ú तेहना 
केमहिमान:सचंतयत्रपूर्वेसाध्या;संतिदेवा; | करतलकरपष्ठाभ्यांनसःअस्त्रायफट॥ 
( नाममत्रणगणशंसंपूज्य ) ॥ कलशस्यमुखेविष्ण;कंठेरुद!समाश्रितः ú मलेतत्र 
AMAA मध्येमातृगणा। स्मृताः ॥ कुक्षीतुसागरा;सर्वेसप्षडीपावसंधरा ú ऋग्वेदो 
ययज्ञवदःसामवेदोह्ययदणः॥ अंगेञ्चसहिता; सवेकलशंतुसमाञ्रिताः ú अत्रगायत्री 
सावित्रीशांतिःपुष्टिकरीतथा 1 आयांवनंतपूजार्थदुरितक्षयकारकाः ॥ गंगेचयमुने 
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त्पत्नोविष्णुनाविधृतःकरे ॥ निर्मितःसवेदेवेश्वपांचजन्यनमोस्तुते ॥ पांचजन्याय॑वि 


झहेपावमानायधीमहि ॥ तंनःशंखःप्रचोदयांत्‌ | शंखदेवताभ्योनमःसकल पजाथे 
गंधपुण्पाणिसमपेयासि॥आगमाथेतुदेवानांगसनाथेतुरक्षसास॥ कुवेंघंटारवंतत्रदेव | 
ता ह्लानलक्षणम।घंटा देवतायेनमः सकल पूजाथेगंधाक्षतप॒ष्पंसमर्पयामि॥ अपवित्रः | 
ड ।य+स्मरेत्पुडरीका्षंसवाह्याभ्यंतरः शुचिः। ( आत्मानं 


प्रोक्ष्यपूजाद्रव्याणिमोक्षेत्‌ I अथयमुनापूजनं॥ ॥ अद्यपूर्वोच्चरितएवंगुणविशेष 
णविशिष्टायांशुभपुण्यतियोममात्मन; श्र॒तिस्मृतिप॒राणो क्तफलावा्यर्थश्री सदनं तब 


तांगलेनओयमुनापूजनंचकरिष्ये॥( इतिसंकर्प्यहस्तेपुष्पंगृहीा )लोकपालस्तुत्तांदे | 
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चेवगादावरिख्ररखति॥ नमदेसिधकावेरिजलेस्मिन्सनिधिकरु॥ सवेसमदाःसरित 
स्तीयानिजलदानदाः। आयां्वनंतपूजाथेदुरितक्षयकारकाः ॥ ३टसितासितेसरिते 
यत्र॑संगधेतत्रांछुतासो दिवमुत्पतंति ॥ येवेंतन्वं १ विसंजंतिधीरास्तेजनांसो ऽअसृत 
वेभजंते ॥ कलशदेवत्ताभ्योनमः सकलप्जार्थगंधाषषतपृष्पाणिसमपेयासि॥ शंखा 
दोचद्रदेवत्यकुक्षीवरुणद्वता I एछेपजापतिश्चेवअग्रेगंगासरस्त्रती I वंपरासागरो 
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वीमिद्रनीलसमुद्धवाम ॥ यसुनेत्ामहंध्यायेसवेकामाथेसिद्धये ॥ श्रीयमुनायेनम! | 
ध्यायामि॥ ३*इमंमेगंगेयसुनेसरस्वतिशुतुद्रिस्तोमेसचतापरुष्ण्या॥ असिन्नयामंरुद्ठधे | 


वितस्तयारजीकीयेशणुद्यासपोमया॥सर खतिनम स्तुभ्यंसवेकामप्रदायिनि ú आगच्छ 


देवियमनेब्तसंपतिहेतवे ॥ श्रीयसनायेनम; अस्मिन्कलशेयमनामावाहयामि॥ få 
हासनसमारूढेदेवशक्तिसमन्विते I सवलक्षणसंपर्णेयमुनायेनमोस्तुते ॥ श्रीयमु० 


आसनस ०ीरुद्रपादेनसस्तुभ्यंसवलोकहितप्रिये॥ सर्वेपापप्रशमनितरंगिण्येनमो स्तु 
ते॥ श्रायसुनाय० पाद्यस० I ताइ्यपा देनमस्तुभ्यशंकरमियभामिनि॥ सवकामप्रदेदे 
वियसुनेतेनमोनमः।अ्ीयमुनाये०अ्यैस०॥ विष्णपादोद्धवेदेविसवोभरणभषिते ॥ 


कृष्णमूतमहादेविकृष्णावण्येनमोनभः ü श्रीयमनाये० आचमनीरयंस०॥ सवपापह | 


रेदेविविश्वस्यम्रियदशिनि I सोभाग्यंयमुनेदे हियसनायेनसोस्तुते ॥ श्रीयसृनाये० 


मधपकसमपयासि॥ नंदिपादेमहादेविशंकरार्धशरीरिणि॥ सवेलोकहितेदेविभीमर | 
MANA I श्रायसुनाये० पंचामृतस्वानंस०॥ सिंहपादोत्तमेदेविनारा्तहसम 
प्रभे॥ सवलक्षणसंपूणभवनाशिनितेनमः।श्रीयसुनाये० शुद्योदकस्नानंस० ॥ विष्णु 
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॥पादाब्जसंभततेगंगेत्रिपयगासिनि ॥ सवेपापहरेदेविभागीरध्येनमोस्तुते॥ श्रीयसना 
थिण्श्चेतवस्त ० ॥ ज्यंबकस्यजटोड तेगो तमस्याघ नागिनि W सप्नधासागरंयांतीगोदा 
वरिनसोस्तुते l श्रीयम्‌०कंचर्कीस०॥ माणिक्यमृक्तावलिकोस्तुभांश्चगामेदवेड्यस 
घुष्परागेः U वजेश्वनी लेशसशोमितानियुहाणसवोभरणानिदेवि ॥ ओयस ०आभ 
रणानिस० ॥ चंदनागुरुकस्तरीरोचनंककमंतथा ॥ कप्रेणसमायुक्तगंधंदशिचभ 
कित; ú Samaro गंधंस० ॥ शेतांश्रचंद्रवर्णाभान्हरिद्रारागरंजितान u अक्ष 
ताश्चसरश्रे्ठेददामियमनेशभे ú श्रीयस० अछतानस० ॥ कंठसत्रताडपत्रहरिद्रा 
SATJA I सिंद्रादिमदास्यासिसोभाग्यंदेहिमेव्यये ॥ श्रीयसनायेनस; सोभा 
ग्यद्रव्याणि० ॥ मंदारमालतीजातीकेतकीपाट ले!शभे; ॥ प्रजयामिचदेवेशियम 
नेभक्तवत्स ले ॥ श्रीयमना० पृष्णाणिस ० ॥ ॥ अथांगपजा ॥ ॥ चंचलायेनमःपा 
दोपजयामि ॥ चपलायेनसः जाननीपजयामि ॥ भक्तवत्सलायै० कटीप० ॥ TU 
do नाभिपजयासि॥ मन्मथवासिन्ये० गद्यंप० I अज्ञानवासिन्येन० हृदयंप० I 
WEN स्तनोप्‌०॥ अघहंत्ये०भजोप०॥ रक्तकंख्येन ०कंठंपजयासि ॥ भवहत्येन० 
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॥ ३ ॥। 


{AGUS I MIO AAGo ॥ भागीरथ्येन० ललाटंप० I यमनाये०शिरःप० ॥ 
nmo सवोगंपजयामि॥ A अथनामपजा ॥ l यमनायेनमः सिताये० 
कमलाये०उत्पलाये०अभीष्टम्रदाये० धात्ये० हरिहररूपिण्ये ०गंगाये ० नमेदाये ० गो 
ये०भागीरध्ये०तुंगायेन ० भद्राये०कृष्णावेण्येन० भवनाशिन्ये० सरस्तत्ये०कावेयें० 
सिंधव ० गोतस्ये०गोमत्ये० गायज्ये० गरुडाये० गिरिजाये० चंद्रचडाये० adao 
सहालघस्येनसः ॥ सवेपापहरेदेविसवोपद्रवनाशिनि ॥ सवेसंपत्प्रदेदेवियसना 
येनसोस्तुते ॥ ॥ इतिनामपूजा ॥ ॥ दशांगोगुग्गलोङ्तश्चंदनागरुसंयुत्तः ú कपि 
लाघृतसंयुक्ताधपोयंप्रतिगृह्यत्ताम ॥ श्रीयम०घपंस ० ॥ घतवत्तिसमायुक्त॑वह्िनायो 
जितंमया ú गृहाणदीपकंदेविसवेश्वयप्रदायिनि ॥ श्रीयम ०दीपंस० ॥ शकरामधसं 
युक्तंद्‌धिक्षीराञ्यसंयुतस्‌ ú पक्कमन्नंसयादत्त॑नेवेद्यं्रतिगृह्यत्तास्‌ ú श्रीयमुना० 
नेवेद्यंस० ॥ 32 म्राणाय० ६ ú श्रीयसना० मध्येमाशनार्थेपानीयंस० ॥ पुनः ॥ 
modo ६ ॥ उत्तरापोशनंस० ॥ पानीयंपावनंश्र्ंगंगादिसरिदुङ्गवभ N 
हस्त्रक्तालनंदेविगृहाणसखशोधनमस॥ AAA RUSSIA I FETETSÅ 

















PEBEBEBLEBEBEBEBEBE SES 


ene 














% 

| | 
अनंत | 
॥ ३॥ | 

| | फलंसहद्दिव्यंनागवलीदलेयेतस ॥ कपेरेलासमायुकंतांबलंप्रतिगृद्यताम॥श्रीयम० 
Q 
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'चस०॥ gate आचमनंस०॥ कपेरेणसमायुक्तंयम॒नेचा रुचंदनम्‌ ॥ समर्पितं 
मयातुभ्यंकरोडतेनकंकुरू ॥ श्रीयमु० करोइतनाथंचंदनंस०॥ इदफलंमयादेविस्था 
पितंपुरतस्तव ॥ तेनसेसफलावा प्तिभेवेजन्मनिजन्मनि ú श्रीयसु० फलंस०॥ पूगी | 


पूजा- 





तांबलंस ० I हिरण्यगभग्स्यहेमबीजंविभावसा! ॥ अनंतपण्यफलदमतःशांतिप्रय 
= I श्रीयसनाये०दक्षिणांस० ú जेलोक्यपावनेगंगेअंधकारविनाशिनि ॥ पंचा 
तिक्यंगृहाणेद्‌विश्वप्री येनमोस्तुते ॥ श्रीयमुनाये ० आतिक्यदीपंस० ॥ केतकीजाति 
कुसमेसेलिकामालतीभवे! ॥ पुष्पांजलिमेयाददतोरुद्रमीतेनमोस्तुतते ॥ श्रीयम॒नाये ० 
|पष्पांजलिस० ॥ यानिकानिचपापानिजन्मान्तरकृतानिच॥ तानितानिविनश्यतिप्र 
दक्षिणपदेपदे I श्रीयसनाये०प्रदक्षिणांस०॥ अन्यथाशरणंनास्तित्रमेवशरणंमम ॥ 
तस्मात्का रुण्यभावेनरक्षस्वपरमेश्वरि ॥ गतंदुःखंगतंपापंगतंदारिद्यमेवच U आगते 


सुखसंपत्तीपण्याचतवदर्शनात्‌॥ आवाहनंनजानामिनजानामितवाचेनम पूजांचे 
वनजानामिक्षमस्वपरमेश्वरि ॥ मंत्रहीन॑क्रियाहीनंभक्तिहीनंसरेश्वरि ॥ यत्पूजितंम 














॥४॥ 











।निधायतस्योपरिसप्तफणायुतंशेषंसंस्याप्यपूजयेत्‌ )॥ ॥ अथशेषपूजा ॥ ॥ बह्मांडाधा | 





।लाधीशशेषोब्वारककाश्यप॥ नानारलसमायुक्तमा सनंप्रतिगृह्यताम॥ ्रीशेषाय० | 
आसनंस०।अनंतम्रियशेषेशजगदाधारविग्रह ú पाद्यंगहाणभक्यालंका द्रवेयनमो 


विज्ञसादरंशंकरम्रिय ॥ ्रीशेषायनमः अर्ध्येस० I सहस्रफणिरूपेणवसधोद्ञारकप्र | 
भो ॥ गृहाणाचमनंदेदपावनंचसरीतलम्‌॥ ANITA आचमनंस० 


















यादेविपरिपूणेतदस्तुमे॥ श्रीयसुनाये०नमस्कारंस०॥ सुरास॒रेद्रादिकिरीटमोक्तिके 
यृक्तसदायत्तवपाद्पंकजम्‌॥ परावरंपातुवरंसमंगलनमामिसत्तयाममकाससिद्धये॥ 
भवानिचमहालष्िमिसवकामप्रदायिनि ॥ बतंसंपूणतांयातुयस॒नायेनमो स्तुते॥ श्री | 

मुनाये०प्राथनापुष्पंस०॥ इतियमुनापूजासमाङ्ञा ॥ ü (यमुनाकलशो परिपूणपात्रं ||! 





रभृतंचयसुनांतरवासिनम॥ फणासप्तसमायुक्तध्याये ऽनंतंहरिमियम्‌ ú श्रीशेषाय 
नमः ध्यायामि ú शेषंसप्गफणायुक्तंकालपन्रगनायकम॥ अनंतशयनाथेतांभक्तया 
ह्यावाहयाम्यहस॥ अस्यांदभेग्रतिमायांश्रीशषायनमःशेषंआवा हयासि॥ नवनागकु 





स्तुते॥ श्रीशेषाय०पाद्यंस०॥ कश्यपानंदजनकसुनिवंदितभो; ्रमो॥ अध्येगृहाणस 


u कुमा|| 
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| 
॥ | नंस० ॥ पंचासृतस्तानानंतरंशुद्दोदकल्लानंस० ü सकलपूजार्थेअक्षतानस० ॥ गं| 
| 















ररूषिणेतुन्यदधिमध्वाज्यसंयुतम I मधुपकेमदास्यामिसपेराजनमोस्तुते ॥ SIA), 
घाय०मधुपकस० ॥ गंगासरसतीरेवापयोष्णीनमंदाजले; ॥ स्रापयाम्युरगाध्यक्ष | x 
ततःशांतिप्रयच्छमे I श्रोशेषायळ्मलापकधेस्तानंस० ॥ क्षीरंदधिघतंचेवमधशकर| 
यान्वितस ॥ पंचासृतस्नानमिद्स्वीकुरुष्वद्यालिधे ú श्रीशेषायतनमःपंचामृतरत्रा 





गादिपुण्यतीर्थेस्वामभिषिचेयमाद्रात्‌ ॥ बलमद्रावतारेशनंदजःश्रीपतेःसखा ॥ 
अशेषाय०्खानंस० ॥ शञ्रीशेषाय०आचमनीयंस० ॥ कोशेययुग्मंदेवेशगीत्यात 
| वसयापतम्‌ ॥ पनगाधीशनागेशताइयशत्रोनमोस्तुत ॥ श्रीशेषाय०वस्त्रोपचस्त्र 
स०॥ वस्त्रोपवस्त्रानंतरमाचमनीयंस ०॥ सुवणेनिमितंसूत्रंग्रधितंकंठहारकम॥ अने | 
करले।स््चित्तंसपराजनमोस्तुते ॥ ्रीशेषाय० यज्ञोपवीतंस० ú यज्ञोपवीतानं| 
तरमाचमनस० l अनेकरत्नान्वित्तहेमकुडलेमाणिक्यसंकाशितकंकणड्वयस V| 
हेमांगुलीयंकृतरत्नसुद्रिकंहैमंकिरीटंफणिराजतेपितस ॥ अीरेषाय०सर्वाभरणा | 
निस० ॥ श्रीखंडंचंदनं०चंदनंस० l अझताञ्चसुरश्रेषठकुंकुमाक्ताःसुशोसिताः ॥ | 
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| पुष्षाणिस० ú ॥ अथांगपूजा ॥ ॥ सहस्तपादायनम; पादोपजयामि ॥ 


18 u श्रीरोषाय० मध्यपानीयं०॥ पन!ग्राणाय० Š ॥ उत्तरापोशनंस० u ; 
क्षालनस० I मखप्रक्षालनंस० || आचमनंस० ॥ करोइतनार्थचंदनंस० ॥ umi | 
फलं I VESTIO तांबलंत० हिरण्यगभ० ॥ श्रीशेषाय०्दक्षिणांस० ॥ 


————-———«— nu 
—  — त्यया 


मयानिवेदिंताभतयागहाणपरसेश्वर ॥ अक्षतान्स० ॥ माल्यादीनिसगन्धीनि| 
मालत्यादीनिवेप्रभो ú मयाहृतानिपजाथपृष्पाणिप्रतिगृह्यताम्‌ ú करवीरेजो 


तिकसुमेश्रंपकेबंकले।शभे। ॥ गतपत्रश्नकहाररचयत्यरमत्वगरन ॥ त्रांशाषाय० 


गढगुल्फाय० गुल्फोप०॥ हेमजंघाय०जंघेप०॥ मंदगतये०्जाननीपज०॥ पीतांबर 
धरायन० कटोप०॥ गंभी रनाभाय ० नासिप ० || पवनाशनाय०उदरं० ú उरगाय० 
हस्तोपू० I कालियाय० MAYO ú कंबकंठाय० कैठंप० विषवक्काय० FAO 
फणाभषणायन० लंलाटप० I SLANT शिरःपजथासि ॥ अनंतम्रियायन०्सवो 
गंपूजयामि ॥ ॥ इत्यंगपजा ॥ वनस्पतिरसो०॥ श्रीशेषाय० Tiao ॥ साज्यंच 
वर्ति० ॥ श्रीशेषाय० दीपंस० n Aeiio ॥ श्रीशोषाय० नेवेद्यंस० ॥ Ù म्राणाय० 
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TIGYO || श्रीरोषाय०्फलंस० ॥ चंद्रादित्योचधर० ॥ A महानीराजन 
दीपस०॥ नानाकसमसंयक्तप्ष्पाजलिमिमंप्रभो ॥ कश्यपानंदजनकसर्षशप्रतिग 
TATA u श्रीशेषाय०्मंत्रपष्पस० ॥ यानिकानिच० ॥ शोशेषाय० प्रदक्षिणांस० ॥ 
AATAAATAO U Alo नमस्कारानस०॥ अनंतकट्पाक्तफलंदेहिमेत्तंमहीश्वर॥ 
|वत्पूजारहितश्वाड्वैफलंप्राशोतिमानवः ú श्रीशेषाय०प्राथेलापुष्पस० I ॥ इति 
शेषपूजा I I अथमसंडपद्दारपजा॥ ॥ (पाग्दारे ) डारश्रिथेनमःनंदा्ये०्सनंदाये० 


uro विधात्ये० चिच्छत्तये० सायाशत्थे० शंखनिधयेन० पझनिधयेन०॥ (दक्षिण 
att) डारश्रिये० चंडाये० प्रचंडाये० Uro विधाव्ये० चिच्छत्तये० मायाशक्वेन० | Y 
शंखनिधये० पद्मनिधये० ॥ ( पश्चिमद्वारे ) द्ारञिये०बलायै० NISTARO धाव्ये० $i 
विधाव्ये०चिच्छस्वे० मायाशत्त्वै०शंखनिधये० पद्मनिधये०॥ (उत्तरडञारे) डारञ्चिथे० | 

महाबलाये०प्रबलाये० धात्र्ये० विधात्ये० चिच्छत्ये० सायाशत्तये० शंखनिधये० प 
झनिधयेनमः॥ ॥ अथपीठपूजा ॥ ॥ मध्येवास्तुपुरुषाय० संडूकाय० कालास्चिरुद्रा 
Yo आधारशत्तयेन० कूमोय० एथिव्येनमः अमृताणेवाय० श्वेतडीपाय० कल्पवृक्ष 
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Ito मणिमंदिराय० हेमपीठाय० IMITO अधमाय० | अज्ञानाय० 
वेशग्याय० ऐश्वयोय० अनेश्वयाय० सहखफणान्वितानंताय०सवेतत्त्वाय० पद्माय ० 
आनंदकंदाय० संविन्नालाय० विकारमयकेसरेभ्यो० प्रकतिसयपत्रेभ्यो ० | 
लाय० चंद्रमंडलाय० वहिमंडलाय० संसत्त्वाय ०रंरजसे० तंतमसे० आत्मने० 
परमात्मने० अंतरात्मने० ज्ञानात्मने० ग्राणात्मने० कालात्मने० विद्यात्मने० 
पूवोदिदशदिक्ष n जयाये० विजयाये० अजितायै० अपराजितायै० नित्यायै० 
विलासिन्ये० दोग्भ्ये० अघोराये० मंगलाये० आधारशक्तिकमलासनाये नमः ॥ 
इतिपीठपूजा ॥ अस्यश्रीप्राणपतिष्ठामंत्रस्थ ब्रसविष्णमहेश्वराक्षयः aars: 
सामानिछंदांसि पराप्राणशक्तिदेवता आंबीज॑ हींशक्तिः क्रोंकीलकं श्रीमद 
नंतस्यप्राणप्रतिष्ठा पनेविनियोग; ॥ > आहाोक्ाअयरलंवंशपंसंह रंशंज; को हीं 
आश्रासदनतस्यमाणाइहपाणा; ॥ 37 आंहीं० जीवइहस्थितः ॥ 3” आंहीं० 
आं० सर्वेद्रियाणि वाड्यनस्वकचक्ष;श्रोच्जिद्वाधाणपाणिपादपायपस्यानी हांगत्य 
सुखंचिरंतिष्ठंतुस्वाहा ॥ ३४ असुनीतेपुनरस्मासुचद्ा:पन!माणमिहनो घेहिभोगम ॥ 

















= CCO. In Public Domain.Kavikulguru Kalidas Sanskrit University Ramtek Collection चान नान. | 





















ज्योक्‌ूपश्‍्येमसूयमच्चरतमनुमतेमळयान;स्वस्ति ॥ चवारिवाक्परिमितापदानिता 
निविदुब्राणायेमंनीषिणंः ॥ गुहात्रीणिनिहितानंगयंतितुरीय॑वाचोमनष्यांवद 
न्ति॥ गभाधानादिसंस्कारसिद्यथेपंचदशप्रणवावृत्तीः करिष्य ॥३४१५॥रक्तांभोधि 
स्यपातोछसदरुणसरोजाधिरूढाकराव्जेः पाशंकोदंडमिशषङ्गवमयगुणमप्यंकृशंपं 
चवबाणान्‌॥ विश्वाणासकपालंत्रिननन लसितापीनवक्षो रूहा क्या देवीबालाकवर्णाभ 
वतुसखकरोप्राणशक्ति।परान; ॥१॥ ॥ अथानंतपजा॥ ॥ पीतांवरधरंदेवंशंख चकग 
दाधरम्‌॥ अलंकृतसमद्रस्थंविश्वरूपंविचितये ॥ अ्रीमदनंतायनमसः॥ ध्यायासि 2 
सहसशीषोपरुष:सहसाक्ष:सहस्त्रपात्‌ | सभमिविश्वतोवल्वात्यतिष्ठद ins |) आग 
च्छानतदेवेशतेजोराशेजगत्पते ॥ इमांमयाकृतांपर्जांगृहाणपरुषोत्तम ॥ श्रीमद 

तायनमः अस्मिनचतुदेशग्रंथियुतदोरकेअनंतमावाहयामि॥ ३४ पुरुष ए वेदंसर्व यद्ध तं 
ITAS ॥ उतामृतलस्येशानो यदन्नेनातिरोहंति ॥ नानारलसमायुक्तंकातस्वरविभ 
(MAM l आसनंदेवदेवेशगृहाणपरुषोतम॥ त्रीमदर्नताय० आसनंस ०॥ ३४ एतावां 
नस्यमहिमातोज्यायांश्रपूरूष; ॥ पादोस्यविश्वांभूतानित्रिपाद॑स्यासृतंदिवि॥ गंगादि 
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॥७॥ 








a ॥ तोयमेतत्सखस्पर्शपाद्यार्थप्रतिगह्यतास॥ | 


नंताय०पायंस०॥ 32 त्रिपा दृष्वेउ देत्पु रुषः पादोस्येहाभ॑वत्ुनं li ततोविष्वङ्ब्यंका 


मत्साशनानशनअसि ॥ अनंतानंतदेवेशअ नतफलदायक I अनतानतरूपोसिग 


x | हाणाध्येनमास्तुते ॥ श्रीसदनंताय० अध्येस० ॥ 32 तस्मांडिराळंजायतविराजोअ 
(Ank: ॥ सजातोअत्यरिच्यतपश्चाङ्मिथोंपरः ॥ गंगोदकंसमानीतंसवर्णकल 
शेस्यितम ॥ आचम्यतांहृषीकेशप्रसी दपरुषोत्तम ॥ श्रीमदनंताय० आचमनंस०॥ 
३४ यत्पुरुषेणह विषदिवायज्ञमत॑न्वत ॥ वसंतोअंस्यासीदाज्यंग्रीष्म इध्मःशरद्धविः॥ 


SI नंतगुणरूपायविश्वरूपधरायच ॥ नमासहात्मदवायअनतायनमानस! ॥ आस 


दनताय० मलापकषेखानस० ॥ पंचामृते!सत्रपयिष्ये ॥ ३” आप्यायखसमेंतुतेविश्य 
त॑; सोमवृष्ण्यं ॥भवावाजस्यसंगये ॥सुरभेस्तुसमुत्पनंदेवानामपिदुल॑भम॥ पयोद्‌दा 
सिद्वेशख्रानाथेमतिगृह्यताम॥ श्रीमदनंतायनमःपयःख्ानंस०॥ पयःखानानंतरंशु 
डा दकल्रानस ०सकलपूजा थअक्ष॒तान्स ० 132 दु धिकाऽणोंअकारिषंजिष्णो रश्वस्यवा 


| | Bran सुरभिनोसुखांकरतपणआयुंषितारिषत्‌॥ चंद्रमंडलसंकाशंसर्वदे वमियंहिय 
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[au ददामिदधिदेवशस्रा नाथप्रति गृह्यतां ।श्रीमद्नंताय० afrersteo दधिस्रानानं 
त०सकलप्‌०॥ ३४ घृतंमिमिक्षेघृतम॑स्ययो निघेतेश्चितो घतम्वस्यधामं। अनष्वधमावं 
| हमादयस्वस्वाहाकृतंव्ृषभवक्षिह SF (| आज्यंसराणामा हारआज्यंयज्ञेपतिछितमाआ 
अ्यंपवित्रपरमंस्रानाथमतिगुह्यताम ॥ श्रीमदनंताय० घ॒तस्रानंस०घतस्रानानंत ० 
सकलपू ०।३“मधुवाताचकऋतायतेमधक्षरंतिसिधवः | माध्वांने;संवोषधी;॥मधनक्तम 
तोषसोमधुसत्पार्थिवंरज!॥ मध॒द्योर॑स्तुनःपिता॥ मधुंमान्रो वनस्पतिर्म धमा अस्तस्‌ 
š: ॥ माध्वीगोवोभवंतुनः॥ सवोषधिसमृत्पन्नंपीयूषसहशंमध॥ स्रा नाथतेमयादत्त 
गृहाणपरमेश्वर॥ श्रीमदनंताय० मधुस्नानं ०मधु्राना ०सकलपूजार्थे ०॥ Å स्वादु 
पंवस्वदिव्यायजन्मनेस्वादुरिंद्रांयसुहवींतुनान्ने ॥ स्वादुर्मित्रायवरुणायवाथवेब्ृहस्प 
॥क्येमधुमॉअदाभ्य:॥ इस्ुदंडउसमद्ूतांशर्करांमधुरांशुभाम ॥ खानार्थतेमयादत्तां गृहा 
णपरमेश्वर I श्रीमदनंता० शर्करात्रानंस० शकेरा्रानानं० सकलप० ॥ 3 
आपोहि्ामयोभुवस्तानऊर्जेद॑धातन॥ महेरणांयचक्ष॑से॥ योव॑ःशिवतंमोरसस्तस्य॑ 
भाजयतेहनः ॥ उशतीरिवमातरः ॥ तस्माअरंगमामवोयस्यक्षयांथजिन्वंय ॥ आ 
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पोजनयंथाचन: ॥ 32 गंधंङ्ठारादुंराधषौनित्यपष्टांकरीषिणी ॥ इंश्वरींसवैभतानां 
तामिहापद्दयेश्रियंस्‌ ú कपूरेलाकुंकुमादिसगंधिद्र॒व्यसंयुतम I गंधोदकंमयादत्त 
स्नानाथप्रतिगृद्यताम ॥ श्रीमदनंताय० गंधोदकस्नानंस० ॥ ततोनाममंत्रैवेस्त्रो 
पवस्त्राद्युपचारे; पृ्वेपूजांकुयोत्‌ ॥ तत:प्रुषसूक्तादिनाअभिषेक; ॥ श्रीमदनंता० 
अभिषकस्नानंस० I ख्ानानंतरंआचमनंस०॥ 3 त॑यज्ञंबर्हिषिमोक्षन्परुषंजात्म 
ग्रतः ॥ तेनदेवाअयजतसाध्याकषयश्चये॥ तप्नरकांचनवणोमंकोशेयंचसनिरमितम ॥ 
चस्त्रगृहाणद्‌वशलद्मायुक्तनमोस्तुत ॥ श्रीमदनंताय० वस्त्रोपवस्त्रेस० ॥ वस्त्रानं 
तरंआचमनीयंस० I ३४ तस्माद्यज्ञात्सवेहुतः संतं एषदाज्यं ॥ पशन्तांश्रंकेवायव्यां 
नारण्यानय्राम्याश्चय ॥ दासादरनमस्तेस्तुत्राहिमांभवसागरात्‌॥ ब्रह्मसुत्रंसोत्तरी 
यंगुहाणपुरुषोत्तम ॥ श्रीसदनंताय० यज्ञोपवीतं०॥ यज्ञोपवीतानंतरंआचमनीयं 
Mo ॥ 3 तस्माद्यज्ञात्सवहुतक्चःसामानिजज्ञिर ú उदांसिजज्ञिरेतस्मायजस्त 
स्मादजायत ॥ श्राखडंचंदनंदिव्यंगंधाढ्यंसमनोहरम ú विलेपनंसरश्रेष्ठचंदनंप्र 
तिगृह्यताम ॥ श्रीमदनंताय० चंदनंस० ॥ अक्षतास्तंडलाःशश्राःकंकमेनविरा 
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जिताः ॥ मयानिवेदिताभत्यागहाणपरमेश्वर ú श्रीमदनंताय० अक्षतान्‌ | 
ॐ तस्मादश्यांअजाय॑तयेकेचोंभयादतः ॥ गावोहजज्ञिरेतस्मात्तस्माजाताञंजा 
वय॑ः ॥ माल्यादीनिसगंधीनिमालत्यादीनिवेप्रभो ú मयाहृतानिपूजाथंग॒ह्तां 
परमेश्वर ॥ सेवंतिकावकलचंपकपाटलाव्जेःपन्नागजातिकरवीररसालपुष्पेः ॥ 

वप्रवालदुलसीदलमालतीभिस्ांपूजयामिजगदीश्वरमेप्रसीद ॥ श्रीमद्नं० 
यथाकालोद्भवपष्पाणिस० ü ॥ अघग्रंथिपजा ॥ ॥ श्रियेनमः॥ मोहिन्येन० 
पञ्चिन्येनम! महाबलायै० अजायै० मंगलाये० वरदाये० Waldo जयाये० विज 
याये० जर्यत्ये० पापनाशिन्ये० विश्वरूपाये० सरवमंगलायेनमः ú इतिग्रंथिपूजा ॥ 
ल अथांगपजा I मत्स्यायनमः पादोपजयामि ॥ कुमोय० गुल्फोप० वराहाय० 


| | जाननीप० नारसिंहाय० FEU0 वामनाय० कटीपज० रामाय० उदरंपू० श्रीरा 





माय० हृदयंपू० कृष्णाय० मुखंपू० सहस्तशिरसे० शिरःपूज० श्रीमदनंताय० 
सवीगंपू० ॥ n अथावरणपूजा ॥ ॥ अनंतस्यदक्षिणपार्थ रमाये० वामपार्श्वे 
भूम्ये० इतिमथमावरणं० ॥ ( आवरणदेवताआवाद्यहस्तंप्रक्षाल्य गंधपुष्पंतजनी 
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मध्यमागुठेधेत्वामध्येशखोद्कंगहीत्वामंत्रांतेरांखो दकंभूमोनिश्चिप्यपुष्पंदेवोपरिनि 
förda ॥ ) दयाव्धेत्राहिसंसारसपोन्मांशरणागतम ॥ भत्त्यासमपेयेतुभ्यंमथमावर 
णाचेनम ॥ अनेनप्रथमावरणाचेनेनश्रीमदनंत;प्रीयतांनमम ॥ Ç 
| जळंत्यकता पुष्पंदेवोषरिन्यसेत्‌॥ ) पूर्वादिकमेण ॥ वृद्डोरकायन ० महोल्काय० at 
हकाय० सहस्रोकायन० दयाव्धेत्रा० डवितीयावरणाचेनम्‌ ॥ अनेनड्वितीयावर 
णाचे० ॥ २॥ तथेव वासदेवाय० संकर्षणाय० ग्रद्मम्ताय० अनिरुद्ठाय०॥ दयाब्धे 
त्राहिसं० ॥ तृतीयाव०॥ अनेनतृतीयावर०॥ ३॥ राच्या केशवायन० नाराय 
णाय० माधवाय० गोविदाय० विष्णवे० मधुसूदनाय० त्रिविकमाय० वामनाय० 
अआधराय० हृषीकेशाय०॥ पञ्चनाभाय० दामोदराय० ॥ दयाब्ध० चतुयोवरणाचे 
नम्‌॥ अनेनचतुर्यावर० ॥ ४॥ पूर्वादिकसेण० मत्स्याय० KANJO वराहाय० 
वामनाय० रामाय० श्रीरामाय० कृष्णाय० ergo कट्किने० 
अनंताय० विश्वरूपिणेन०॥ दयाव्धेत्रा० पंचमाव०॥ अनेनपचसावरणा०॥५॥ 
पूवेस्याम अनंताय० दक्षिणस्यां ब्रह्मणेन० पश्चिमायां वायवे० उत्तरस्यां ईशानाय० 
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गरुडाय० वामे सपण्याय० ॥ SASAATo षछावर० अनेनषष्ठावर ० ॥ ६॥ प्वादि 
कमेण इंद्राय० अझ्ये० यमाय० AWRA वरुणाय० वायवे० सोमाय० ŜATAT 





लाय० शेषाय० संकषेणाय० हलायुधाय० तारकाय० सीरपाणये० बलभद्राय० N 
6 |दयाड्ये० एकादशावर० ॥ अनेनेकादशाव० ॥ ११ ॥ माधवाय० मधुसूदनाय० 














आश्मेयां वारुण्ये० नेऋत्यां MAJO वायव्यां भारत्ये० इशान्यां गिरिजाये० अ 


Yo li दयाब्ध० सप्तमावरण० ॥ अनेनसप्तमावर० ॥ ७ ॥ आश्येयां शेषाय० नेचे 


त्यां विष्णवे० वायव्यां विधये० ईशान्यां प्रजापतये० दयाव्धेत्रा० अष्टमावर० ll 
अनेनअष्टमाव० ॥७॥ That गणपतये० नेकेत्यां सप्तमातृभ्यो० वायव्यां दुगा 
N < * > ~ = = 

do इशान्यांक्षेत्राधिपतये० ॥ दयाब्धेत्रा० नवमाव० ॥ अनेननवमाव० ॥ ९ W 


मध्ये ब्रसणे० भास्कराय० शेषाय० सर्वेग्यापिने० इश्वराय० विश्वरूपाय० महाका 


| याय० gno कृष्णाय० हरये० शिवाय० स्थितिकारकाय० अंतकाय० ॥ FAT 


Suo दशमाव० ॥ अनेनदशमाव० ॥ १०॥ शोरये० वेकुठाय० महाबलायन० 
पुरुषोत्तमाय० अजाय० पझनाभाय० मंगलाय० हृषीकेशाय० अनंताय० कपि 
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É अनंताय० गोविंदाय० विजयाय० अपराजिताय० कृष्णाथ० ॥ दया | 
|340 ॥ ब्ादशा० अनेनद्दादशाव० ॥ AR ú क्षीराब्धिशायिने० अच्युताय० 
॥भम्याधाराय० लोकनाथाय० फणामणिविभूषणाय० सहस्तमूर्भे० सहस्राचिषे०॥ 
| दयाव्धेत्राहि०॥ त्रयोदशाव०॥ अनेनत्रयोदशाव०॥१३॥ केशवा दिच तु विशतिना म 


får: ॥ केशवाय०॥ २४ u दयाव्धेत्राहि० चतुदेशाव० अनेनचतुदेशाव०॥ १४॥ 


।अथपत्रपजा ॥ ॥ कृष्णाय० पलाशपत्र (पळस ) Mo विष्णवे० ओदुंबर (उंबर) 


परत्र हरये० अश्वत्थ ( पिपछ ) पत्नंस० शंभवे० भृंगराज (माका) पत्रंस० ब्रह्म 
णे० जटाधार ( जटामांसी) पत्रंस० भास्करायन० अशाकपत्रंस० शेषाय० कपि 


|स्थ (haat ) uio सवव्यापिने०॥ वट ( वड ) TAYO इश्वराय० आम्र ( आं 


at) पत्रंस० विश्वरूपिणे कदली ( केळ ) पत्रंस० महाकायाय० अपासांगे (आ 


|घाडा ) Yo सुष्टिकतरे० करवीर ( कण्हेर) पत्रंस० स्थितिकर्जे० पुन्नाग ( उंडल ) 
|पत्रंस० अनंताय० नागवल्ली ( नागवेल ) TAO ॥ १४॥ ॥ अथपृष्पपूजा ॥ 
अनंताय० UN ( कमळ ) पुष्पंस० विष्णवे० जाती ( जाई ) qo केशवाय० चंपक 
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( चांफा ) qo अव्यक्ताय० कहार० (पांढरे कमळ) पुष्पंस० सहश्लजिते० केतको 
(केवडा) Tio अनंतरूपिणे० बकुल (आवळ ) पुष्पं० इटाय० शत (कमळ) पुष्पं० 
विशिष्टाय० watt (उंडल) पु० शिष्टेष्टाय० करवीर ( कण्हेर) qo शिखंडिनेन०| 


jaar (धोतरा) Yo नहुषाय० कुंदपु० विश्ववाहवे० मलिका (मोगरी ) qo मही 
| घराय० मालती ( जई) Yo अच्युता० कणिका (गणेरिका ) पु०अ्टात्तरशतनाम 


fir: पूजयेत्‌ li अनंताय० अच्युताय० AJARAN ० अमितविक्रमाय ० अपराजिता | 
Yo अखंडाय० अभिनेत्राय० अशिवपषे० अहश्याय० अन्रिपुत्नाय० ॥ १०॥ TTR 
लाय० अनाशिने०अनघाय० अप्सनिलयाय० AETI अष्टमृतेये० अनिरुद्दाय ० 
अनिर्विण्णाय० अचंचलाय० अब्दादिकाय० ॥२०॥ अचलरूपाय० अखिलधराय० | 
अव्यक्ताय० अनरूपाय० अभयंकराय० अक्षताय० अवपुषे० अयोनिजाय० AT) 


1विंदाक्षाय० अशनवर्जिताय० ú 30 ॥ अधोक्षजाय० अदितिपुत्राय० अंबिकाप| 
।तिपवेजाय० अपस्मारनाशिने० अव्ययाय० अनादिने० अप्रमेयायo० IMAMO 
|असरारिप्राय० अनीश्वराय० ॥ Vo ॥ अजाय० अघोराय० अनादिनिधनाथ० 
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अमरप्रभवे० अग्राह्याय० अक्कराय० अनुत्तमाय० अरूपाय० NTO | 
॥ धिपतये० अजाय० ॥ ५० li अक्षमाय० अमृताय० अघारवीयाय० अव्यंगाय० 
अविध्नाय० अतींद्रियाय० अमिततेजसेन० अमिताय० अष्टमृतेये० अनिलाय० 
॥६०॥ अवशाय० अणोरणीयसे० अशोकाय० अरविंदाय० अधिष्ठानाय० अमि 
तनयनाय० अरण्यवासिने० अप्रमत्ताय० अनंतरूपाय० अनलाय० ॥ ७० N 
।अनिमिषाय० अस्त्ररूपाय० अग्नगण्याय० अप्रमिताय० अंतकाय० अचित्याय० 
अपांनिधये० अतिसंदराय० अमरप्रियाय० ॥ bo ॥ अष्टसिद्विप्रदाय० अरविंद 
प्रियाय० अरविंदोद्भवाय० अनयाय० अथाय० अक्षाभ्याय० आंचष्मत० अनेक 
| सतेयेन० अनंतब्रह्मांडपतये० अनंतशयनाय० l Lo || अमराधिपतय० अनाधा 
राय० अनंतनाम्त्रे० अनंतश्रिये० अक्षराय० अमायाय० MAAMO अन्नादा 
qo आत्मयोनये० ॥१००॥ अवनीपतये० अंवनीधराय० अनादिने० आदित्याय० 
अमृताय० अपवर्गप्रदाय० अव्यक्ताय० अनंताय० ॥ १०४ ॥ इत्यष्टोत्तरशतनाम 
पजा॥ ॥ 3४ यत्प्रुषंग्यदधःकतिधाव्यकल्पयन्‌ ú मर्खकिमस्थकोबाहूकाऊरूपा 
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अनंत | 
TET 


दाउच्येते ॥ दशांगंगुग्गुलोड्रतंचंदनागुरुसंयुतम ॥ सरवषामत्तमंधपंगृहाणसरप 
जित ॥ SAT ॥ धपंस० ॥ ३० ब्राह्मणो स्यमखंमासी दाह राजन्य; कत३ ॥ ऊरू 
1तदस्थयद्वेश्यं;पत्यांशद्रोअजायत ॥ साज्यंचर्वातसंयुक्तवन्हिनायोजितंमया ॥ दीपं 
गहाणदेवेशात्रेलोक्यतिमिरापह० ॥ श्रीमदनं० दीपंस० ॥ ॐ चंद्रसामनंसोजात 
श्रक्योःसूयों अजायत ॥ सुखा दिंद्रंश्वानिश्वप्राणाडायुरजायत ॥ अन्नंचतुर्विधंस्वादु 
पयोद्धिघृतंतथा ॥ नानाव्यंजनशोभाढ्यंनेवेद्यंप्रतिगृद्यताभ्‌ ॥ श्रीमदनं० नेवेद्य 
Ao ॥ ॐ प्राणायस्वाहा | अपानायस्वाहा | व्यानायस्वाहा | उदानायस्वाहा | 
।समानायस्वाहा | त्रद्मणेस्ाहा ú नेवेद्यमध्येपानीयंस० ॥ | पन; | प्राणाय०६ ॥ 
उत्तरापोशना थेतेदशितोयंसवासितम ॥ गृहाणसमुखोभतवामदनंतनमोनमः ॥ श्री 
मदन० उत्तरापाशनं I हृ्तप्रक्षालनं० | मखमक्मालनं० ॥ करोडतेनकंदेवमयाद 
चिहिभक्तित; ॥ चारुचंद्रम्रभदिव्यंगृहाणजगदीश्वर ॥ श्रीमदनं० करोद्दतनंस० N 
| इदफलंमयादेवस्यापितंप्रतस्तव ॥ तेनमेसफलावा प्िभवेज्जन्मनिजन्मनि ॥ श्रीमद्‌ 


ASS 


न०नाराकलफलस०॥ पगीफलंमहदिव्यंनागवलछादलेयेतम ॥कप्रलासमायुक्तता 


परजा- 


॥१२।। 
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नमन“. 


| धीयतेप्रजयापशुभियेएवंवेद ॥ चंद्रादित्योचधरणीविद्यदद्चिस्तयेवच ॥ rimaj 


| 
| 
| 


बूळं्रतिगृह्यतां ú ओमदनं० तांबूलंस०॥ हिरण्यगभेगभस्यंहेमबीजंविभावसोः॥ 
अनंतपुण्यफलद्मतःशांतिम्रयच्छमे ॥ श्रीसदनंता० ॥ दक्षिणांस० ú sZ श्रिये 


जातःश्चियआनिरियायश्चियंवयोजरितृभ्योंद्धाति | श्रियंवसांनाअसृतत्रमांयन्भवं 


दिसत्यासंमियामितद्रों ॥ श्रियएवैनंतत्श्रियामा दधातिसंततमृचावषट्कृत्यंसंतत्येसं 


ज्योत्तीषिआर्तिक्यंप्रतिगृद्यताम ॥ श्रीमदनंताय० महानीराजनदीपंस० 3४ ना 
भ्यांआसीदंतरिकछंशीष्णोंद्यो;समवतेत ॥ पञ्चयांभमिर्दिशः ओत्रात्तयांलोकाअंकल्प 
यन्‌ ॥ नमस्तेभगवनभूयोनमस्तेधरणीधर ú नमस्तेसवैनागेंद्रनमस्तेमधसूदन ॥ 
agio नमस्कारंस० ॥ ३“ सप्तास्यांसन्परिधयस्त्रिःसतसमिधंःकृताः ॥ देवाय 


यज्ञंतन्वानाअबभन्पुरुषंपशुं I यानिकानिचपापानिजन्मांतरकृतानिच | तानिता 


निविनश्यंतिग्रदक्षिणपदेपदे ॥ श्रीसदनं० ॥ प्रदक्षिणांस० ॥ 3“ यज्ञेनयज्ञमयजंतदे 
वास्तानिधमोणिप्रथमान्यांसन्‌ ú तेहनाकंमहिसान॑;सचंतयत्रपवेंसाध्या;संतिदे 
वा; ॥ नमस्तेदेवदेवेशनमस्तेगरुडध्वज ॥ नमस्तेकमलाकांतअनंतायनमोनमः N 
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श्रीमदनं० ॥ मंत्रपुष्प? ॥ ॥ अथदोरकमार्थना ॥ ú अनंतायनमस्तुभ्यं 
।|सहखशिरसेनमः ॥. नमोस्तुपञ्चनाभायनागानांपतयेनमः ॥ अनंतःकामदः 
श्रीमाननंतोमेम्रयच्छतु ॥ अनंतोदोररूपेणपुत्रपोत्रानप्रवर्धतु ॥ श्रीमदनंता० l 
मार्थनापुष्पंस० ॥ ॥ अथदोरकबंधनमंत्रः ॥ अनंतसंसारमहासमद्रमञ्चंसमभ्य 
द्वरवासुदेव ॥ अनंतरूपविनियोजयस्वद्यनंतसुत्रायनमोनसस्ते ॥ ॥ इतिबद्धा॥ ॥ 
अथजीणेदोरकविसजेनमंत्र; ॥ ॥ नमःसर्वहितानंतजगदानंद्कारक ॥ situar 
रममुंदेवविस॒जेऽहंलदाज्ञया ॥ ॥ इतिविसजेयेत्‌ ú अनेनयथाज्ञानेनकृतप॒जनेन 
अआमदनतःम्रयताम ॥ ॥ अथवायनप्रदानं ॥ अद्यपवों० ॥ अनंतपजासांगतासि 
द्यथन्रासणायवायनप्रदानंत्राझणपूजनंचकरिष्ये ॥ इतिसंकल्प्य ú आसनाद्यप 
चारब्रोह्मणसपूज्य ॥ ॥ अथवायनमंत्रः ॥ गृहाणेदंद्विजश्रेष्वायनंदक्षिणायुतम ॥ 
वस्मसादादहदेवमुच्ययंकमबंधनात्‌ ॥ प्रतिगृहद्विजश्रेछञनंतफलदायक ॥ UMI 
नलफलसयुक्तदक्षिणाघतसंयुतम्‌ ॥ वायनंडिजवयायदास्यामिवततपतेये ॥ इदंवाय 
नमरदानंसदक्षिणा कंसतांबूलंअमुकशर्मणेब्राझणायतुभ्यमहंसंप्रददे ॥ प्रतिगृह्यतां ॥ 

















॥१३॥ 
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बाह्मण;प्रतिगृह्वामी तिवदेत्‌ l अनेनवायनप्रदानेनश्रीमदनंतःप्रीयतांनमम ॥ तथे 
वजीणंदोरकदानंदद्यात्‌॥ ॥ अथजीणेदोरकदानमंत्र: ॥ ú अनंत!म्रतिगृहा 
|तिअनंतोवेददातिच ॥ अनंतस्तारकोभाभ्यामनंतायनमोनमः ॥ इतिदद्यात्‌ ॥ 












यथाशक्तित्राझणानभोजयेत्‌ ॥ ॥ इति पूजाविधिः समाप्तः ॥  ॥ 
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li श्रीगणेशायनन! ॥ ॥ अथ अनंतचतुदंशीबतं ú सापराका्या ॥ पजनकाल 
व्यापित्वात्‌ I अनंतंपर्जयेद्यस्तुप्रातःकालेसमाहित;॥ अनंतांलभतेसिद्धिचकपाणे: 
प्रसादतः ॥ इतित्रह्माडपुराणात्‌ l तदभावेपर्वा ॥ उभवदिनेसूयोंदयव्यापित्तेपर्णा 
युक्तवेनपरेवय्राद्या ॥ भाद्रेसितेचतुदेश्यामनंतंपूजयेत्सृधीः | हासेनसर्वकर्माणि 
मातरवहिपूजनं I शुछ्काभाद्रपदस्यापिअनंताख्याचतुदेशी ॥ उदयव्यापिनीय्राह्या 
घटिकेकापियाभवेत्‌ I इतिहेमाद्विः ú तस्मात्परेवेतिसरवसंमतम्‌ ॥ ॥ अथ 


अनंतपूजाविधिः ॥ ॥ प्रातनेद्यादिकेसरावानित्यकमसमाप्यच l अनंतंहृदयेकृ 
ताशुचिस्तत्रसमाहितः ú अब्रणंकलशंचेववस्त्रयुग्मेनवेष्टितम्‌ ॥ मु्टिमात्रेणदभेंस्तु 
|| फणिराजंचकारयेत्‌ ॥ स्यापयेत्कलशस्याग्रेजगदाधारमव्ययम ॥ आराधयेद्नंतंच 
तस्मिन्कुंभेविशेतः I गोचमेमात्रमालिप्यगोमयेनविचक्षणः ॥ तन्मध्येस्यंडिलंकृ 
ल्वापप्ममष्टद्लंलिखेत्‌ I तस्योपरिन्यसेत्कुंभंचूतपश्ठवसंयुतम ॥ माणायामंततः 


कृातिथ्यादिपरिकट्पयेत्‌ ॥ इति samer ॥ ` l 
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॥१२।। 
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श्रीगणेशाय नमः ॥ नेमिषारण्याचेठायीं सूत शौचकादिक ऋषींला ह्मणतात, हे ऋषि हो ! पूर्वी 
धमंपरायण पंडुपुत्र धर्मराजानें जरासंधाचा वध करून सर्व पृथ्वीवर आपले वर्चस्व स्थापन 
करावें अशा हेतूनें भागीरथी नदीच्या कांठीं राजसूय यज्ञ करण्याचा विचार केला॥ १ ॥ प्र- 
थमतः त्याने श्रीकृष्ण आणि आपले बंधु भीमाजुन यांच्या संमतीने त्या यज्ञाकरितां मोठा वि- 
ATE ॥॥ सूतउवाच ॥ पुरातुजाहृवीतीरेधमोंधर्मपरायणः॥ जरासंधव 
धाथाय राजसूपसुपाककमत्‌। I कृष्णेनसहधर्मो5सोभीमाजुनसमन्वितः il 
- यज्ञशालांप्रकुवीतनानारत्रोपशोभिताम्‌ ॥ २॥ मुक्ताफलसमाकीर्णामिंद्र 
लयस मप्रभाम्‌। | यक्ञार्थभूपतीन्सर्वान्समानीयप्रयत्नतः ॥ ३॥ गांधारीतन 
योराजातदानींनृपनंदनः॥डुयोंधनइतिस्यातःसमागच्छन्मखालयम्‌॥२॥ 
स्तीणे आणि नानाप्रकारच्या Teit सुशोभित असून ज्यांत सर्वत्र मुक्ताफळे जडलीं आहेत 
असा इंद्राच्या प्रासादाप्रमाणं अत्यंत रमणीय असा मंडप तयार केला, आणि त्या यज्ञसमारं- 
भाकरितां आपले आस, संबंधी, स्नेही वगेरे जितके राजे होते त्या सर्वाला आमंत्रणे पाठवून 
TTT MAIR ३॥ त्या वेळीं गांघारीचा पुत्र राजा दुर्योधनही तेथें आला होता ॥ ४॥ 
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तो त्या मंडपांतून पहात हिंडत असतां पाण्यासारखी स्वच्छ स्फटिकांची भूमि तयार केली 
होती, ती पाहून हें पाणी आहे असा त्याला भास होऊन त्यानं आपलीं वस्त्रं भिजतील असे 
समजून वर सांवरून घरिलीं आणि तेथून तो हळू हळू चांचपटत AG लागला ॥ ५॥ x 
प्रकारें ASA असलेल्या त्या दुर्योधनाला पाहून तेथें असलेल्या द्रोपदी आदि मुख्य मुख्य 
स्त्रिया किंचित्‌ हसल्या, Å जाणून दुर्योधन मनांत फार UT झाला आणि लोकर लोकर चालूं 


ष्टादुर्योधनेनात्रप्रांगणंजलसन्निभम्‌॥ ऊध्वकृत्वातुवख्ाणितत्रागच्छच्छ 
नेःशनेः॥ ५॥ स्मितवक्राश्वतंदृष्टार्रोपयादिवरांगनाः॥ दुर्योधनस्ततोग 
च्छनजलमध्येपपातह ॥ ६ ॥ GAA ATT ATTA: ॥ उप 
हासंचचङ्ुस्ताट्रोपद्यादिसुलोचनाः॥ ७॥। N ॥ ॥ 
लागला, तों gå दुसरी एक खरोखर पाण्यानें MIDI अशी तळी असून पहाणाराला ती 
स्फटिकाच्या फरसबंदीसारखी दिसत असे, ती त्याच्या दृष्टीस पडली, तेव्हां पहिल्याप्रमा- 
णंच ही देखील स्फटिकांचीच भूमि असेल असं समजून तो निःशंकपणे चालूं लागला, M- 


णि एकदम त्या तळींत पडला ॥ ६॥ तं पाहून तर पुनः त्या द्रोपदिआदि स्त्रिया, सव राज, 
आणि महातपस्वी ऋषि वगेरे सव लोक मोठ्याने हसू लागले ॥ ७॥ l l 


अनंत कथा. 


॥१५॥ | 











॥९५॥ 
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तेव्हां तो महाराजाधिराज दुर्योधन आपल्या अंतःकरणांत अतिशय कोपाविष्ट होऊन N- 
कुनीमामासहवतेमान हस्तिनापुरास जाण्यास निघाला ॥ ८ ॥ तेव्हां तो कपटी शकुनी मधुर 
वाणीनें त्यास हणाला, हे राजा I तुलाया वेळीं मोठा राग आला आहे हैं खरें; परंतु पुढे | 
पणाला आपलें कार्य साधून घेणें आहे, ह्मणून Jå तूं या आपल्या रागाला सोडून दे ॥ ९ ॥ 
महाराजाविराजोऽसोमहानक्रोधपरायणः ॥ विनिगतःस्वकंरा्ट्रंमादुलेना 
IMATE ॥ < ॥ तस्मिन्कालेतुशक॒निओवाचमधुरंवचः ॥ सुंचराजनमहा | 
TAG TAT l ९॥ यूतोपक्रमणेनेवसवराज्यमवाप्स्यसि॥गंतु 
मुत्तिष्ठराजेंद्रसत्रस्यसदनंप्रति ॥ १० ॥ तथेत्यक्वामहाराजःसमागच्छन्म 
खालयम्‌ I विनिशृयमखंजग्मुनेपा सर्वेस्वकंपुरम ॥ ११॥ I 
यांच्या या यज्ञाची समासि झाल्यावर द्यूताच्या योगानें यांचे सर्व राज्य तुला RIS, याक-|' 
Rat हे राजा I तूं लौकर ऊठ आणि त्या यज्ञमंडपांत चळ ॥ १० ॥ असें AYA बोलणें 
ऐकून, फार चांगले आहे असं ह्मणून दुर्योधन पुनः यज्ञमंडपांत गेला. gå यथाविधि यज्ञ 
संपूर्ण झाल्यावर सर्वे राजे पांडवांचा निरोप घेऊन आपापल्या नगरांस गेले ॥ ११॥ M 
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नंतर दुर्योधन राजाही त्यांचा निरोप घेऊन हस्तिनापुरास गेला. कांहीं दिवस गेल्यानंतर Q 
दुर्योधनानें पंडुपुत्र धमं, भीम, अजुन, नकुछ आणि सहदेव यांस हस्तिनापुरास बोलावून Q 
नेऊन ॥ १२ ॥ आज get आह्मां aa खेळूया असें त्यांस सांगितलें. त्यावरून धमराज | ( 
दुर्योधनाबरोबर ga AJ लागला, त्यांत पांडवांचे सर्वस्व जाऊन दुर्योधनास मिळालें. या-| ( 
प्रमाणें. त्या निष्पाप पांडवांचा द्यूतानें पराभव aner आणि दुर्योधनानें त्यांचें सर्वस्व घेऊन || 
ततोदुयोधनोराजासमागतयगजाहयम्‌ ॥ आनीयपांडुपुत्रांश्रधर्मभीमाजुना 
न्वरान्‌॥ १२॥ यूतारंभंचाङुरुतस्वंराज्यंप्राप्षवांस्ततः ॥ यूतेनेवजिता'सर्वेपां 
वावीतकल्मषाः ॥ १२ ॥ ततोरण्यांतरेगत्वाव्ततेवनचारिणः ॥ ततोवृत्तांत 
माकण्यभ्रातृभिःसहपांडवम्‌॥ युविषिरदरष्टुमनाःकृष्णोगाजगदीश्वरः॥ १४७ ॥ 19 
त्यांना अरण्यांत घालविले ॥ १३ ॥ तेव्हां ते पांडव मोठे राजे असूनही जंगली लोकांप्रमा- | 
॥१६॥ 
























णें नानाप्रकारचीं दुःखें भोगीत अरण्यांत राहूं लागले. हें दुःखकारक वर्तमान कृष्णाने ऐकि- 
छे. तेव्हां तो जगदीश्वर भीमाजुनादि बंधूंसहित वनवास भोगणाऱ्या धमेराजाठा भेटण्या 
करितां त्या अरण्यांत गेला ॥ १४॥ ॥ 
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| ब्रत केल्यानें आमचें अत्युत्तम राज्य आह्यांस पुनः प्राप्त होईळ आणि तुझ्या प्रसादानें 
| || आमचें सर्व प्रकारें हित होईल Š मठा सांग ॥ १७ ॥ याप्रमाणें धर्मराजाचें भाषण ऐकून 





सूत शौनकादिकांस ह्मणतात, याप्रमाणें श्रीकृष्ण जेव्हां अरण्यांत गेला तेव्हां वनवास भो- 
गीत असल्यामुळे दुःखानें कृश झालेल्या पांडवांनीं त्या महात्म्या श्रीकृष्णाला पाहतांच सा- 
SIT नमस्कार घाळून ते त्यास विचारू लागले ॥ san धर्मराज हछाणतो, हे कृष्णा! मी सां- 
प्रत आपल्या भावांसहवर्तमान फार दुःखी झालों आहे, तेव्हां ह्या अनंत दुःखसागरापासून आ- 
॥ सूतउवाच ॥ अरण्येवतेमानास्तेपांडवादुःखकरशिताः। कृष्णंदष्ट्रामहात्मा 
नंप्रणिपत्यतमबुवन्‌॥ १५॥ युधिडिरउवाच॥ ॥ अहंदुःखीहसंजातोभ्रातृ 
भिःपरिवारितः॥ कथंसुक्तिवेदास्माकमनंताहुः*वसागरात्‌ ॥१६ ॥ कंदेव॑ 
पूजयिष्य मिराज्यंप्राप्स्याम्यनुत्तमम्‌ ॥ अथवारकिंत्रतंकुर्यात्वससादाद्गवे x 
द्वितम॥ १७॥ ॥ श्रीकृष्णउवाच ॥ ॥ अनंतन्रतमस्त्येकंसवेपापहरंशु 


भम्‌ ॥ सवेकाममरदंनृणांस्रीणांचेवयुधिष्ठि ॥ १८॥ ` I 
मची कशी मुक्ति होइल तें सांग ॥ १६ ú कोणत्या देवाची पूजा केल्यानें किंवा कोणतें 








॥१७॥ | 

















श्रीकृष्ण ह्मणाले, हे राजा ! सवे पापांचा नाश करून सकल स्त्रिया आणि पुरुष यांचे सर्व मनो- 
रथ पूणे करणारें आणि सर्वप्रकारें कल्याणकारक असें एक अनंतत्रत आहे ॥ १८॥ तें भाद्रपद 


प्रमाणे श्रीकृष्णाचे वाक्य ऐकून धर्मराज ह्मणाला हे श्रीकृष्णा ! å ज्या अनंताचें ब्रत YONNE 


शुङ्कपक्षेचतुर्दश्यांमासिभाइपदेभवेत्‌॥ तस्यानुष्ठानमात्रेणसर्वपापंव्यपोह : 
ति ॥ १९ ॥ ॥ युधिष्ठिरउवाच॥ ॥ कृष्णकोऽयमनंतेतिप्रोच्यतेयस्त्वया 
विभो॥ किशेषनागआहोस्विदनंतस्तक्षकःस्सृतः॥ २० ॥ परमात्माऽथवा 
नंतउताहोबद्यगीयते ॥कएषोऽनंतसंत्ञोवेतथ्यंमेबरूहिकेशव ॥ २१ ॥ 


तो अनंत कोणता ? नागांमध्ये श्रेष्ठ जो शेष त्याला अनंत असें ह्मणतात, तेव्हां तो किंवा सपीचा 
राजा जो तक्षक त्यालाही अनंत असे ह्मणतात, तेव्हां तो ॥ २० ॥ किंवा परमात्म्यालाही अनंत 


NAN 


ळांला आहे, ह्मणून ज्याचें त्रत करावयाचें तो अनंत कोणता तं हे केशवा ! मला सांग ॥ २१ ॥ 
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gg चतुदंशीचे दिवशीं करावे त्याच्या अनुष्ठानमात्रेंकरून TA पापांचा नाश होतो॥ १९॥ या- 








असें ह्मणतात तो. अनंत याशब्देंकरून ब्रह्माचेंही ग्रहण करितात, याप्रमाणें अनंत Š नांव पुष्क-| 

















| आणि ज्याचें कला, काष्ठा, Fea, दिवस आणि रात्र हें शरीर असून पंधरवडा, महिना, | 





हें ऐकून श्रीकृष्ण ह्मणतो, å राजा धर्मा ! अनंत हें माझेंच नांव आहे, आणि मीच त्या रूपानें 
प्रगट झालों आहें AŬ समज. TANS नवग्रहांचा आत्मा, ज्याला काल असें झणतात॥ RR N 


नक्षत्रे आणि aa ह्या नांवांनीं जी कालाची व्यवस्था आहे तिच्या योगेंकरून ॥ २३ ॥ जो 
॥ कृष्णउवाच॥ ॥ अनंतइत्यहपार्थममरूपंनिवोधतत्‌ I आदित्या दिग्रहा 
त्मासौयःकालइतिपठ्यते ॥ २२ l कलाकाषासुहू्तादिदिनरात्रिशरीर 
वान्‌ ॥ पक्षमासतुवर्षादियुगकालव्यवस्थया ॥ २३ ॥ योऽयंकालोमया 
ख्यातःसोऽनंतइतिकीत्यते ॥ सोऽहंकृष्णोवतीणोऽ्रभूभारोत्तारणायच 
॥ २४ ॥ दानवानांवधार्थायवसुदेवङलोद्गवम्‌ ॥ मांविद्धिसततंपार्थसाधू 
नांपालनायच ॥ २५॥ ॥ l l ll 
हा काल ह्मणून प्रसिद्ध आहे, त्यालाच मीं अनंत असं ह्मणतों व A जो अनंत तोच मी 
कृष्ण या नांवानें पृथ्वीचा भार, दूर करण्याकरितां सांप्रत या पृथ्वीवर अवतरलों आह ॥ २४॥ 
हे धर्मा! मी दानवांच्या वधाकरितां वसुदेवाच्या पोटीं जन्मला आहे असं समज आणि नेहमीं 
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I ||साधूंचें संरक्षण करण्याकरितां मी अवतार धारण करितों असं जाण ॥ २५ ॥ AST आदि 
मध्य आणि मरण हीं नाहींत; कृष्ण, विष्णु, शिव, हरि, वैकुंठ, भास्कर आणि सोम-अशीं सर्व 
Uten | || जगांत व्यापून राहणाऱ्या मला ईश्वराला नांवें आहेत ॥ २६ ॥ मी महाकालरूप असून सर्व 
| जगाची उत्पत्ति, स्थिति आणि ल्य हीं करणारा आहे असे समज. हे महाबाहो, धर्मा! मी वि- 
अनादिमध्यनिधनंकृष्णंविष्णुंहरिंशिवम्‌ ॥ वैकुंठेभास्करंसोमंसर्वग्यापिन 
मीश्वरम्‌॥ २६॥ विश्वरूपंमहाकालंसृष्टिसंहारकारकम्‌ ॥ प्रत्ययार्थमया 





रूपंफाल्यनायप्रदशितम्‌ ॥ २७॥ पूर्वमेवमहावाहोयो गिध्येयमचुत्तमम्‌ ॥ 
विश्वरूपमनंतंचयस्मिन्निद्राश्चतुदेश ॥ २८ ॥ वसवोद्वादशादित्यारुद्राए 
कादशस्ख्ृताः॥ सपषयःसमुद्राश्चपर्वताःसरितोइमाः॥ २९ ॥ ॥ 
श्वरूप आहे याचा अनुभव येण्याकरितां जे योगीजनांनीं ध्यान करण्याला योग्य असून 
अत्युत्तम आणि अनंत असे माझें विश्वरूप मीं पूर्वी अर्जुनाला दाखविलें आहे, कीं ज्या 
माझ्या विश्वरूपांत चोदा इंद्र, ॥ २७॥ २८॥ आठ वसु, बारा आदित्य, अकरा रुद्र, VAN, 
सात समुद्र, UJI, नद्या, वृक्ष ॥ २९ ॥ l l 


lige 
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हं ब्रत कोणीं केळें होतें व त्याला काय फळ प्राप्त झालें तेंही सांग. तसेच मनुष्यलोकीं हें aq 





सत्तावीस नक्षत्रं, दहा दिशा, भूमि, पाताळ आणि भूर्भुवःस्वर्‌ इत्यादि वरचे लोक हे सर्व माझ्या- 
मध्यें समावेश पावले आहेत. हे धर्मा ! याविषयीं संदेह बाळगूं नको. जो साक्षात्‌ विश्वरूपी तोच 
सी आहे यांत संशय नाहीं ॥ ३० ॥ अशा प्रकारचें कृष्णाचे भाषण ऐकून धर्म झणाला, हे 
कृष्णा! तूं सर्वे ज्ञात्यांमर्ध्ये फार TS आहेस ह्मणून अनंतबताचें माहात्म्य आणि त्याचा विधि 


नक्षत्राणिदिशोभूमिःपातालंभूर्थुवादिकम्‌ ॥ माझुर्वात्रसंदेहंसोहंपार्थ 
नसंशयः॥ ३०॥ ॥ युधिष्ठिउवाच ॥ ॥ अनंतत्रतमाहात्म्यंविधिवद _ 
fratar II किंपुण्यंकिंफलंचास्याकिंदानंकस्यप्रूजनम्‌ ॥ ३१ ॥ केनचा 
दोपुराचीणमर्ल्येकेनप्रकाशितम्‌ ॥ एवंसविस्तरंसर्वबूद्यनंतत्रतंमम ॥३२॥ 
मला सांग, व तं ब्रत केळं असतां कोणतें पुण्य व कोणते फळ प्राप्त होतें ते सांग. तसेंच या ब्र- 
ताच्या संबंधाने कोणतें दान आणि कोणाची पूजा करावयाची तें सांग ॥ ३१॥ आणि पूर्वी 





fi >° S ° 
प्रथम कोणीं केळे तो सवं प्रकार विस्तारपूर्वक मला सांग ॥ ३२॥ ॥ "l 
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| वाढत चाळली होती ॥ ३४ ॥ Jå कांहीं दिवस गेल्यानंतर त्या मुलीची आई दीक्षा हिला 








Š ऐकून भगवान्‌ श्रीकृष्ण ह्मणतो, हे राजा I पूर्वी कृतयुगांत gig नांवाचा एक ब्राह्मण 
होता, त्यानें वसिष्ठगोत्रांत उत्पन्न झालेल्या भ्रगुनामक ब्राह्मणाची जी अत्यंत रूपवती दी- 
क्षा नांवाची कन्या होती तिच्याशी वेदोक्त विधीने ST IS ॥ ३३ ॥ पुढें कांही काळानें 
त्या सुमंतूला दीक्षेच्या पोटीं अनंत लक्षणांनीं युक्त अशी एक उत्तम कन्या झाली, तिचे 
श्रीकृष्णउवाच ॥ ॥ आसीत्पुराकृतयुगेसुमंतुर्नामवैद्धिजः ॥ वसिष्ठगोत्र 
संभृतेःसुरूपांचभृगोःसुताम्‌ ॥ दीक्षानाम्नींचोपयेमेवेदोक्तविधिनानृप 
II ३३॥ तस्याःकालेनसंजातादुहितानंतलक्षणा ॥ शीलानाम्नीसुशीला 
सावर्धतेपितृवेश्मनि ॥ ३४ ॥ माताचतस्याःकालेनज्वरदाहेनपीडिता ॥ 
विनष्टासानदीतीरेययोस्वर्गपतित्रता ॥ ३५॥ | I 
en शीला असे नांव ठेविलें. ती सुशील असून बापाच्या घरीं शङ्कपक्षींच्या चंद्रकलेप्रमाणें 


ताप घेऊन त्या तापाच्या दाहाने फार पीडित होऊन नदीतीरीं मरण पावली. ती पतित्रता 
असल्यामुळें TIME गेली ॥ ३५ lI |] i“ 
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x त्या सुमंतूनें दुसरी एका धर्मनिष्ठ पुरुषाची उपवर कन्या पाहून तिच्याशी यथाविधि sn 
केले. त्या त्याच्या खीचें नांव कर्कशा असें AT ॥ ३६ ॥ तसेंच तिचें शीलही तिच्या त्या 
| नांवाप्रमाणेंच वाइट होतें. ती मोठी कर्कशा, अतिशय रागीट, आणि नेहमी दुसऱ्याशी कलह | 
| करणारी अशी होती. दीक्षेची कन्या आपल्या नांवाग्रमाणे सुशीला असल्यामुळें आपल्या बा-| 
| सुमंतुस्तुततोन्यांवेधमपुंस'सुतांपुनः ॥ उपयेमेविधानेनकर्कशांनामनामतः 
| ॥३६॥ दुःशीलांककेशांचंडीनित्यंकलहकारिणीम ॥ सापिशीलापितर्गेहिग 
हार्चनपराबभो UN कुड्यस्तंभबहिद्वारदेहलीतोरणादिषु Å ॥ वर्णकेश्रित्रम 
करोन्नीलपीतसितासितेः ॥ ३८॥ स्वस्तिफेःशंखपञ्चेश्चअ चयंतीपुनः kan ll 
ततःकालेबहुगतेकीमारवशवर्तिनी ॥ ३९ ॥ एवंसावर्धतेशीलापितवेश्मनि 
| मंगला ॥ पित्रादृष्टातदातेनस्रीचिह्वायोवनेस्थिता ॥४०॥ | a 
| पाच्या येथेच राहून ग्रहकृत्यांत fra असे॥३७॥ तिनें भिंतींवर, खांबांवर, द्रवाज्यांवर 
x x | आणि देवडीवर नानाप्रकारच्या रंगांनीं अनेक प्रकारची चित्रे काढून ॥३८॥ आणि तसेच 
Io शंख, पद्म व स्वस्तिकं इत्यादि काहून घर सुशोभित करावें ॥ ३९ ॥ याप्रमाणें ती मंगलरूपिणी 




































मुलगी शीला आपल्या पित्याच्या घरांत वाढत असतां कांहीं दिवसांनीं योवनावस्था NT 
झाली असं तिच्या बापानें पाहिलें तेव्हां ॥ ४०॥ ती विवाहाला योग्य झाली. आहे असें जा- 
णून सांप्रत पृथ्वीवर हिला अनुरूप असे वर कोणकोणते आहेत याविषयीं मनांत विचार så 
|| | ætter; परंतु तसा कोणी आढळेना. तेव्हां आतां ही कोणाला द्यावी अशा विचारांत पडून 
| | फार दुःखित झाला 189 इतक्यांत वेदवेत्त्यांत परम श्रेष्ठ श्रीमान असा कोंडिण्य ऋषि 


तांदृष्टारचितयामासवराननुयुणान्सुवि ॥ कस्मेदेयामयाकन्याविचार्येति. 











॥२०॥ 





| कोंडिण्याला आपली कन्या दिली ॥ ४३ ॥ T l å 
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त्यानें तो विवाह आपल्या शाखेला योग्य अशा गह्यसूत्रांत सांगितलेल्या AĤA केला. हे 
धर्मराजा ! तो सोहळा फारच आनंदकारक असा झाला. आसपासच्या ऋषींच्या स्त्रियांनी येऊन 
| गीतें गाऊन विवाहसंबंधी शिष्टाचार केला ॥ ४४ ॥ ब्राह्मण कल्याणकारक मंत्र 
ana होते, बंदिजन जयघोष करीत होते. याप्रमाणे सर्व पार पडल्यावर वधूवरांला | 
गृह्योक्तविधिनापाथविवाहमकरोत्तदा ॥ मंगलाचारनिधोषंतत्रङर्वतियो 
Ma: ॥ ४४ ॥ ब्राह्मणाःस्वस्तिवचनंजयघोषंचबंदिनः ॥ निर्वयोंद्वाहि 
कंसरवप्रोक्तवानककेशांडिजः ॥ KIU ॥ सुमंतुरुवाच I किंचि 
दायादिकंदेयंजामातु पारितोषिकम्‌ ॥ तच्छुवाककशाङ्ुद्धाप्रात्सायगृह 
मंडनम KIU | Jl II ॥ | 
घरीं पाठविण्याचा समय आला तेव्हां सुमंतु आपल्या ककशानामक स्त्रीला arret V Vu ॥ 
आपले जांवई आज TINTI जाणार, तेव्हां त्यांच्या संतोषाकरितां त्यांना कांहीं देणगी दिली 


पाहिजे. सुमंतूचे हें बोलणें ऐकून ती ककंशा फार संतापली, आणि लग्नाकरितां जीं गुड्या 
| |तोरणें वगेरे उभारिलीं होतीं तीं सवे तिनें चोहोकडे उडवून दिलीं van 
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अनंत 
॥२१॥ 














खाण्याकरितां फराळाला ह्मणून दिला ॥ ४७ ॥ आणि सुमंतूस झणाली कीं आतां घरांत | ( 


| त्या नवोढा सुशील TE घेऊन उत्तम AIS Gidea गाडींत बसून सावकाश सावकार मार्ग-| १ 


दागदागिने वगैरे जें कांहीं होतें तें पेटींत घाळून कुलूप लावून बंदोबस्त केला, आणि जांवयाला || € 
gaft आपल्या घरीं लौकर निघून जा ह्मणून सांगून, फराळाचे सामानाचा चाराचुरा वाटेंत | ९ 







कांहीं द्रव्य उरलें नाहीं, खोटें वाटत असल्यास शोधून पहा. कर्केशेचे असें भाषण ऐकून सुमंतु 
पेटकेसुस्थिरंबद्वाखग्रहंगम्यतामिति ॥ भोज्यावशिष्टचूर्णनपाथेयंचचका 
रसा ॥ 29 ॥ उवाचतित्तंनेवास्तिशृहेपश्ययदिस्थितम्‌ ॥ तच्छत्वाविम 
नाःपार्थसंयतात्मामुनिस्तदा ॥ ४८॥ कोंडिण्योपिविवाहयेनांपथिगच्छन्‌ 
शनेःशनेः ॥ शीलांसुशीलामादायनवोदांगोरथेनहि nen ददशेयमुनां 
पुण्यांतामुत्तीयेतटरथम्‌॥ संस्थाप्यावरयकंकतुंगतःशिष्यान्नियुज्यवे॥५०॥ 

फार रंजीस झाला, आणि कांहीं उपाय नाहीं असें पाहून उगाच राहिला ॥ ४८ ॥ इकडे कॉ-| १ 

डिण्यही विवाह यथासांग झाला तेव्हां मोठ्या संतोषानें आपल्या सासऱ्याचा निरोप घेऊन | || IURI 






















क्रमण करूं लागला॥ ४९॥ पुढें वाटेत त्याला यमुना नदी ठागली, ती ओलांडून तो पठीकड-| h 





CC-0. In Public Domain.Kavikulguru Kalidas Sanskrit University Ramtek Collection 
Kr š liZ ; 








च्या तीरीं गेला आणि तेथें गाडी सोडून बैलांस चारापाणी घालण्यास व गाडीचे संरक्षण 
करण्यास शिष्यांस सांगून आपण आपलें आवश्यक नित्यकर्म आटोपण्याकरितां स्नान करण्यास 
TS ॥५०॥ त्या वेळीं दोनप्रहरच्या भोजनाचा समय झाला होता ह्मणून ती कोंडिण्याची 
(स्त्री शीलाही गाडीखालीं उतरली, तों त्या यमुनेच्या तीरीं रक्तवस्त्रं नेसलेल्या अशा पुष्कळ 
I स्त्रिया तिने पाहिल्या ॥ ५१ Ú त्या दिवशीं भाद्रपदशकु चतुदेशी होती ह्मणून त्या स्त्रिया 


मध्याहेभोज्यवेलायांसमुत्तीयैसरित्तरे ॥ ददर्शशीलासास्रीणांसमूहंरक्तवा 
ससाम्‌ ॥ ५१॥ चतुद्यामचेयंतंभत्तयादेवंजनादेनस्‌ ॥ उपगम्यशनेः 


kas 


शीलापप्रच्छस्रीकदंबकम्‌ ॥ ५२॥ आयोःकिमेतन्मेबूतर्किनामत्रतमीर 
शम्‌ ॥ ताऊचयोंषितस्तांतशीलांशीलविभूषणाम्‌ ॥ ५१॥  ॥ 
भगवान्‌ अनंताचे पूजन करीत होत्या. त्यांची ती पूजा पाहून ती शीला हळू हळू त्या 
स्त्रियांकडे जाऊन त्यांस विचारूं लागलीं ॥५२॥ बायांनो ! हें तुहीं काय करीत आहां? अझा 
x प्रकारच्या ह्या AA नांव काय Å मठा सांगा. हें ऐकून सुस्वभाव हेंच जिचें भूषण आहे 

अशा त्या शीलेला त्या सर्व स्त्रिया ह्मणाल्या, याचें ata अनंतत्रत आहे. ह्या ब्रतांत भग- 

वान्‌ अनंताची पूजा करावयाची असते ॥ ५३ lI ve 0 l 





x 
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याचा विधि कसा, यांत कोणतें दान द्यावयाचें आणि ह्यांत कोणाची पूजा करावयाची å सर्व 
तुझी मला सांगा. तें ऐकून त्या स्त्रिया झणाल्या, हे शीछे ! उत्तम धान्याचे एक प्रस्थभर पीठ 
घेऊन त्याचें पुरुषसंज्ञक ATA अनरसे, घारगे इत्यादि पक्कान्न करावें ॥ ५५ ॥ DAS अर्धे 


अनंतन्रतमेतद्विज्रते$नंतस्तुपरज्यते II सात्रवीदहमप्येतत्क रिष्येत्रतमुत्तम 
W I| ५४ ॥ विधानंकीदशंतत्रकिदानंकोत्रपूज्यते ॥ ॥ खियऊचुः ॥ 
शीलेसदन्नम्रस्थस्यपुन्नाम्रासस्कृतस्यच ॥५५॥ अधंविप्रायदातव्यम पभुंजी 
ततत्खयम्‌॥ शक्त्याचदक्षिणांदयाद्वित्तशाठ्यविर्वाजितः ॥५६॥ FATT 


सरित्ीरसदानंतस्यपूजनम्‌ ॥ शेषंकुशमयंकृत्वावंशपात्रेनिधायच ॥५७॥ 
ब्राह्मणाला दान करावं आणि अर्ध उरेल A आपण भक्षण करावे. आपल्या शक्तीप्रमाणें|५ 
ब्राह्मणाला दक्षिणा द्यावी. शठपणा करूं नये ॥ ५६ वर सांगितलेल्या दानासहित अनंताची 
पूजा नदीच्या कांठीं करावी, ती अशी:-दर्भाचा शेषनागकरून तो वेळूच्या परडींत ठेवावा ॥५७॥ | $ 


१ एक शेर 





HURRA 











९ 

= E 

हें ऐकून शीला त्याला AMS, असे हें अत्युत्तम ब्रत आहे तर मीही तें करीन ॥ ५४॥ परंतु x 
( 

( 

( 

( 

( 
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नंतर स्मान करून मंडलावर त्याची स्थापना करून धूप, — आणि चंदन इत्यादि उप- 
चारांनीं आणि सुवासिक पुष्पांनीं अनंताची पूजा करून, नानाप्रकारच्या उत्तम पक्कान्नांचा 
नेवेद्य समपंण करावा ॥ ५८ ॥ याप्रमाणं केल्यानंतर देवाच्या संनिध चांगला घट्ट असा 
Sear रंगविलेला आणि चोदा गांठींचा दोरक ( अनंत ) ठेवून गंधादि उपचारांनी त्या- 
ची पूजा करावी. नंतर तो दोरक, पूजा करणारा पुरुष .असल्यास त्यानें आपल्या उजव्या 


` ७३५ 


खालानंतंसमभ्यच्यमंडलेगंधदीपकेः ॥ पुष्पेध्रेपेश्रनेवेयेनोनापक्तान्नसं 
युतैः I| ५८ ॥ तस्याग्रतोहदंन्यस्यळंकुमाक्तंसुदोरकम्‌॥ चतुदशग्रंथियुतं 
गंधायेरचयेच छुभे ॥ ततस्तुदक्षिणेपुंसांखीणांवामेकरेन्यसेत्‌ ॥ ५९॥ अ 
नंतसंसारमहासमुद्रममंसमभ्युद्धखासुदेव ॥ अनंतरुपेविनियोजस्वह् 
नंतसूत्रायनमोनमस्ते ॥ & ॥ l l 
हातांत आणि स्त्री असल्यास तिनें आपल्या डाव्या हातांत पुढील Hart Aaa बांधावा 
॥ ५९॥ “ हे वासुदेवा ! अनंत संसाररूपी महासमुद्रांत बुडत असलेल्या मला वर काढ, 


आणि तुझ्या अनंतरूपाकडे माझे अंतःकरण MIS असें कर. हे अनंतरूपी अनंतसूत्रा ! 


तुला माझा वारंवार नमस्कार असो ” ॥ ६० l hr 1 
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या मंत्राने तो दोरक आपल्या हातांत बांधून भगवान्‌ अनंताची ही कथा श्रवण करावी, नंतर || ९ 
भगवान्‌ नारायण विश्वरूपी आणि मोठा प्रकाशवान्‌ अशा अनंताचे ध्यान करून VERN Å | 
नंतर भोजन करून आपल्या घरीं जावें. स्त्रिया ह्मणतात, हे भद्रे शीले ! तूं विचारिल्याप्रमाणें || 
आहां तुला Š ब्रत सांगितलें. श्रीकृष्ण ह्मणतात, हे धर्मा I याप्रमाणें त्या स्त्रियांपासून अनंतन्रत Q 


अनेनदोरकंबद्धाकथांश्रुत्वाहरेरिमाम्‌ ॥ ध्यात्रानारायणंदेवमनंतंविश्वरूपि 
org ॥ ६१॥ भुक्वाचातिवजेदेश्मभद्देप्रोक्तत्रतंतव ॥ ॥ श्रीकृष्णउवाच ॥ ॥ 
 एवमाकरण्यराजेंद्रप्रदृष्टनांतरात्मना ॥ ६२ I! सापिचक्रेत्रतंशीलाकरेबद्वासुदो 
रकम्‌ ॥ पाथेयमधविप्रायदत्वाभुक्‍त्वासयंततः ॥ ६३ ॥ पुनजेगामसंदृष्टागो 
UTAUTITI ॥ भत्रोसहेवशनकेशप्रययस्तत्षणादभूत्‌ ॥ ६४ ॥ II 


श्रवण करून ÅSA आनंदित होऊन I त्या दिवशीं तेथेंच å ब्रत केळं, आणि वर सांगि-| 7 


तल्याप्रमाणे तो चांगला दोरक आपल्या डाव्या हातांत बांधून नंतर माहेराहून जें कांहीं फरा- 
srd आणिलें होतं त्यांतील अर्धे ब्राह्मणाला दान करून राहिलेले अर्धे पति नित्यकर्म करून 
आल्यावर त्यासहवतेमान तिनें भक्षण SS ॥ ६३ ॥ आणि आनंदित होऊन पुनः पतिसह- 
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वर्तमान बैलांच्या गाडींत बसून हळू हळू आपल्या घरीं जाऊन पोहोंचली. त्या अनंतत्रताचा 
तिला तत्काळ प्रत्यय MSN ६४ ॥ त्या अनंतत्नताच्या प्रभावाने कोंडिण्याच्या घरांत må 
बैलांची समृद्धि होऊन शृहाश्रम फार MI लागला. तशीच धनधान्यांचीही समृद्धि झाली 
li ६५ ॥ सवे वस्तूंनी त्याचें घर भरून गेलें. त्याच्या AŬ नेहमीं अतीतअभ्यागताची पूजा होत 
तेनानंतत्रतेनास्यवभोगो धनसंछुलम्‌ ॥ गृद्दाश्रमंश्रियाजुष्टंधनधान्यसमन्वित 
म्‌ ॥ ६५ ॥ आङुलंव्याङलंरम्यंसवंदातिथिपरजनेः ॥ सापिमाणिक्यकांचीभि 
सुक्ताहारैविभूषिता ॥ ६६ ॥ दिव्यवस्रसमायुक्तासावित्रीप्रतिमाभवत्‌ ॥ वि 
चचारगृहेभजुःसमीपेसुखरूपिणी ॥ ६७ ॥ कदाचिदुप विष्टायादृष्टोबद्धःखुदो 
रकः॥ शीलायाहस्तमुलेतुभत्रोतस्यादिजन्मना ॥ ६८॥  ॥ 
असे यामुळें त्याचें Å घर फारच रम्य दिसूं लागें. ती कोंडिण्याची स्त्री शीलाही हिरे, माणकें 
इत्यादि रलांनीं जडित अश्या नानाप्रकारच्या अळंकारांनीं आणि उत्तम वस्त्रांनी भूषित असल्या- 
मुळें ॥ ६६ ॥ साक्षात्‌ सावित्रीप्रमाणे शोभू लागली. याप्रमाणें ती आपल्या भर्त्याच्या घरीं 
सुखाने नांदत असतां, एके दिवशीं ती आपल्या पतिसन्निघ बसली असतां, तिच्या डा- 
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अनंत | 
॥२४॥ | 
















| दंडांतून तोडिला ॥७१॥ आणि अरे अनंत हें आहे काय? असें ह्मणून त्या पापकारी कोंडिण्यानें 











व्या हातांत बांधलेला तो अनंताचा दोरक त्याच्या दृष्टीस पडला ॥६७॥६८॥ तेव्हां तो कौंडिण्य 
AMS हे शीले I हें काय आहे? मी तुला वश असावे ह्मणून हा दोरा बांधिला आहेस काय? 
खरं सांग, हा दोरा त्वां कशाकरितां बांधिला आहेस A ?॥ ६९॥ पतीचे असे बोलणें ऐकून 
ती ह्मणाली, ज्याच्या प्रसादाने मनुष्यांला धनधान्यादि सवं संपत्ति प्राप्त होतात असा हा अनंत 
किमिदंदोरकंशीलेममवश्यायकल्पितम्‌ ॥ ध्रतंसुदोरकंतेतत्किम्थंबूहित 
Ga: ॥ ६९॥ ॥ शीलोवाच ॥ ॥ यस्यप्रसादात्सकलाधनधान्या 
'दिसंपदः ॥ लभ्यंतेमानवेश्वापिसोनंतोयंमयाध्रतः ॥ Vo ॥ शीलायास्त 
दूचःश्रुत्वाभत्रातेनद्विजन्मना ॥ श्रीमदांधेनकोरव्यसाक्षेपंत्रोटितस्तदा 
॥७१॥ को$नंतइतिमूढेनजल्पतापापकारिणा ॥ क्षिप्तोज्वालाकुलेवह्वोहा 


हाकृत्वाप्रधावती ॥ ७२ II II 
मीं आपल्या हातांत बांधिला आहे ॥७०॥ श्रीकृष्ण ह्मणतात, हे धर्मा ! ते शीलेचे बोलणें ऐकून 
कोंडिण्यानें लक्ष्मीच्या मदानें अंध होऊन त्या अनंताचा तिरस्कार करून तो दोरक तत्काळ तिच्या 
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गेलें आणि द्रव्य YIS AS. Å जें जसजसें त्याच्या येथें आठें तें तें तसतसे नाहींसे झाटे 
॥ ७४ ॥ स्वजनांशीं त्याचा नेहमीं कलह होऊं लागला, बंधुजनांकडून मार मिळूं arter. 
अनंताचा तिरस्कार केल्यामुळें त्याच्या घरांत मोठें दारिद्य आढे. हे धर्मा ! फार काय सांगूं! 
त्याच्याशीं कोणी भाषण देखील करीनासे as ॥ ७५ ॥ a | 
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तो दोरक sda झालेल्या अझीत टाकिला. तेव्हां ती शीला हाय हाय करीत धांवत गेली 
॥७२॥ तिनें तो दोरक जळतां जळतां अग्नींतून बाहेर काढून दुधाच्या भांड्यांत टाकिला. 
याप्रमाणें तिनें केळं तथापि तिच्या पतीने परमेश्वराचे अवज्ञारूप जें वाईट कर्म केलें तेणें- 
करून तत्काळ त्याच्या सर्व संपत्तीचा नाश झाला ॥ ७३॥ गोधन चोरांनी नेले, घर जळून 
शीलाग्रहीत्वातत्सूत्रक्षीरमध्येसमाश्षिपत्‌ ॥ तेनकर्म विपाकेनसा श्रीस्तस्य 
क्षयंगता ॥ ७३॥ गोधनंतस्करेनीतंशृहंदग्धंधनंगतम्‌ ॥ यद्यथेवाग 
तंगेहेतत्तथेवपुनगतम्‌ ॥ VI ॥ खजनेःकलहोनियंबंधुभिस्ताडनंत 

था ll अनंताक्षेपदोषेणदारिग्रंपतितंगृहे ॥ नकश्चिदरदतेलोकेतेनसार्धयु 
धिष्ठिर ॥ ७५ ॥ ॥ ॥ ni“ 
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।।२५॥ 
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काय ARE MIS त तुझ्या कांहीं लक्षांत येते काय ? आणि आतां आपण काय करावें 









त्याच्या शरीराला अत्यंत दुःख झालें असून मनही दुःखानें भाजून NS, तेव्हां तो कोंडिण्य 
अगदीं वैतागून गेला आणि सर्वत्र उदास होऊन आपली स्त्री शीला हिला aot लागला ॥७६॥ 
| हे शीळे ! मला हें एकाएकीं दुःख झालें याचें कारण काय तें मला कळत नाहीं, कीं जेणेकरून 
माइया सवे धनाचा क्षय झाला, आणि आपणास हें असें दुःख भोगावे लागत AM ॥७७॥ 
शरीरेणातिसंतप्रोमनसाप्यतिदुःखितः ॥ निर्वेदंपरमंप्राप्तःकोंडिण्यःप्राहतां 
प्रियाम्‌ ॥ ७६॥ ॥ कोंडिण्यउवाच ॥ ॥ शीलेममेदमुतपन्नंसहसाशो ` 
FRAG येनातिदुःखमस्माकंजातःसर्वधनक्षयः ॥ VO ॥ खजनेःक 
लहोगेहेनकश्रिन्मांप्रभापते॥ शरीरेनिससंतापःखेदश्रेतसिदारुणः॥७८॥ 
जानासिदुनयःकोऽत्रकिकृतासुङ्गृतंभवेत्‌॥ ॥ कृष्णउवाच H ll yo 
वाचाथसाशीलासुशीलाशीलमंडना ॥ ७९॥ II ॥ 
स्वजनांशीं घरांत नेहमीं कलह चालला आहे. माझ्याशी कोणी बोलत देखील नाहीं. शरी- 
Tet नेहमीं संताप आणि मनांत नेहमीं खेद होत आहे॥७८॥ तेव्हां असे आपल्या हातून 
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कीं, जेणेंकरून आपली स्थिति gare ? श्रीकृष्ण ह्मणतात, हे | युधिष्ठिरा! पतीचें असे बोलणें 
एकून ती सदाचारसंपन्न साध्वी शीला पतीला ह्मणाली ॥७९॥ बहुतकरून त्या भगवान्‌ अनं- 
ताचा आपल्या हातून अपराध झाला त्या पापाचें हें फळ असावें असे मला वाटतें, याजकरितां 
आपण त्या अनतासच प्रसन्न करण्याचा TTS करा॥ Co || असें ssa सांगतांच तो NR- 
मायोनंतकृताक्षेपपापसंभवजंफल्म्‌ ॥ भविष्यतिमहाभागतदर्थयत्रमाचर 
II ८०॥ एवसुक्तःसविप्रपिजगाममनसाहरिम्‌॥ निर्वेदान्िजंगामाथकों 
डिण्य्रयतोवनम्‌॥ <१॥ तपसेकृतसंकल्पोवायुभक्षोद्िजोत्तमः ॥ मन 
साध्यायचानत PATA तंविभुम्‌ ॥ ८२॥ यस्यप्रसादात्संजातम क्षे 
पान्निधनंगतम्‌ ॥ धनादिकंममातीवसुखदुःसप्रदायकम्‌ ॥ KU ॥ 
ण्यऋषि मनांत अनंताचे चिंतन करून अति पश्चात्ताप पावून अरण्यांत निघून गेछा॥ ८१॥ 
त्यानं भगवान्‌ प्रसन्न होईपर्यंत वायु भक्षण करून तप करण्याचा निश्चय केला आणि मनांत 
विचार केला कीं, तो भगवान्‌ अनंत मला कोठें दृष्टीस पडेल ॥ ८२॥ ज्याच्या प्रसादानें 
सुख आणि दुःख देणारें धनधान्यादिक मरा एका क्षणांत प्राप्त m आणि ज्याच्या अ- 
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अनंत | 
॥२६॥ | 
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वकृपसुळ तत्काळ ते नाहींसं AV, असा जो अनंत त्याला मी कोठें पाहूं ॥ ८३॥ याप्रमाणें 
विचार करीत तो AUT मोठ्या अरण्यांत मण करूं लागला. फिरतां फिरतां एके जागीं 
फळपुष्पांनीं सुशोभित असा एक मोठा आंब्याचा वृक्ष त्यानें पाहिला ॥ ¿u त्यावर त्याला एक 
देखील पक्षी दृष्टीस पडला नाहीं. मात्र तो वृक्ष कोव्यवधि किड्यांनीं बुंधापासून शेड्यापर्यंत 
एवंसंचितयन्सोथबभामगहनेवने ॥ तत्रापश्यन्महाचूतंपुष्पितंफलितंइ 
मम्‌ ॥ ८४॥ वजितंपक्षिसंघातेःकीटकोटिसमाव्ृतम्‌ ॥ तमपच्छद्विजोऽनं 
तःकचिटृष्टोमहातरो ॥८५॥ बूहिसोम्यममातीवदुःखंचेतसिवतेते ॥ सोत्र 
वीट्रद्नानंतःकचिदृष्टोमयादिज ॥ ८६॥ एवंनिराकतस्तेनसंजगामाथ 
दुःखितः ॥ कद्रकष्यामीतिगच्छन्सगामपश्यत्सवत्सकास्‌ ॥ ८७॥ N 
भरलेला होता. कोंडिण्यानें त्याला विचारिलें, ë महावृक्षा ! तूं कोठें अनंत पाहिला. आहेस 
काय!॥ ८५॥ हे सोम्या! जर तूं पाहिला असशील तर मला सांग. त्याच्या दरोनाकरितां माझे 
मन फार दुःखित झालें आहे, तेव्हां तो वृक्ष त्याला aaret हे ब्राह्मणा! मीं त्याला A- 
ही पाहिले नाहीं ॥ ८६ ॥ याप्रमाणें त्या वृक्षाने नाहीं हणून सांगतांच कोंडिण्य äl 
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दुःखित होऊन आतां मला अनंत कोठें भेटल असा विचार करीत चालला, तों एक सवत्स 
गाय त्याच्या दृष्टीस पडली ॥ ८७॥ हे धमा! ती गाय रानांत जिकडेतिकडे धांवत होती 
तिला पाहून कोंडिण्य हणाला, हे må ! अनंताला तूं कोठें पाहिलें असळें तर मला सांग ॥८८॥ 
तें ऐकून ती गाय ह्मणाली, अनंताला मी मुळीं जाणतही नाहीं. Å ऐकून कोंडिण्य gå 
वनमध्येप्रधावंती मितश्रेतश्चपांडव ॥ सोऽत्रवीद्धेनुकेब्रूहियद्यनंतस्त्वयेक्षि 
q: ॥ << ॥ गोरुवाचाथकोंडिण्यंनानंतंवेइयहंद्विज I ततोबरजनददशा 
्रवृषभंशादलेस्थितम्‌ ॥ ८९ ॥ इष्टरापप्रच्छगोस्बा मिन्ननंतो वीक्षितस्त्व 
या ॥ वृषभस्तसुवाचेदंनानंतोवीक्षितोमया ॥ ९० ॥ ततोत्रजन्ददशोग्रे 
रम्यंपुष्करिणीद्वयम्‌ ॥ अन्योन्यजलकछोलेवींचीपयतसंगतम्‌ ॥ ९१ ॥ 
चालला, तों एक बेल हिरव्या गवतांत उभा आहे असें त्यानें पाहिलें ॥ ८९॥ त्याला पा 
हून कोंडिण्य armer, हे गोपते! अनंताला तूं कोठें पाहिलें आहेस काय? å ऐकून तो बेल 
ह्मणाला, मीं अनंताला कोठेही पाहिलें नाहीं ॥ ९० ॥ तें ऐकून कोंडिण्य gå चालला तों 
अत्यंत रम्य अशा दोन AHA त्यानें पाहिल्या. त्यांच्या उदकाच्या लाटा एकमेकींच्या उदकांत 
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शिरून जणूं काय परस्परांस भेटतच आहेत असे दिसत होते.॥ ९१॥ त्या BAS, शतपत्रे, 
आणि कुमुदे इत्यादिकांनीं व्याप्त व सुशोभित होत्या. गुंजारव करणारे असे sat आणि 


चक्रवाक, हंस, कारंडव, बगळे इत्यादि अनेक पक्षी त्यांच्या आसपास संचार करीत होते ॥ ९२॥ 
अशा त्या दोन सुंदर तळ्या पाहून त्यांस कोंडिण्यानें विचारिलें, अहो! Jal कोठें अनंताला 


EN 


छन्नकमलकहारेःकुमुदोत्पलमंडितम्‌ ॥ सेवितंभ्रमरेईसेश्रक्रकारंडवेबंके 
II ९२ ॥ तेअपृच्छद्विजोऽनंतोयुवाभ्यासुपलक्षितः॥ ऊचतुस्तेपुष्क रिण्यो 
नानंतोवीक्षितोद्विज ॥ ९३ ॥ ततोव्रजन्ददशाग्रेगद्‌भंकुंजरंतथा 11 ताव 
प्युक्ती द्विजेनेत्थंनेतिताभ्यांनिवेदितम्‌ ॥ ९४ U एवंसएच्छन्नष्टाशस्तत्रेव 
निषसादह ॥ कोंडिण्योविह्ृलीभूतोनिराशोजीवितेनृप ॥ ९५ ॥ 
पाहिलं आहे काय? Å ऐकून त्या तळ्या ह्मणतात, हे ब्राह्मणा ! आहझ्ीं त्याला कोठेही पाहि 
नाहीं ॥ ९३॥ असं त्यांचं उत्तर ऐकून कॉडिण्य पुढें चालला तों त्यानें एक गाढव आणि एक 
मोठा हत्ती असे पाहिले. तेव्हां त्यांनाही अनंताला कोठें aes काय ह्मणून विचारिलें 


ऐकून त्यांनींही आपण कोठें त्याला पाहिलें नाहीं ह्मणून सांगितलें ve vn याप्रमाणें त्यानें ज्यांला 
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saat विचारिलें त्यांनीं त्यांनीं आह्ली पाहिला नाहीं ह्मणून सांगितलें, तेव्हां तो अगदीं 
निराश होऊन तेथेंच बसला. त्या वेळीं तो खाण्यावांचून फिरण्याच्या योगानें फार व्याकुळ 
होऊन आपल्या प्राणाविषयीं देखील निराश झाला होता ॥ ९७ ॥ हे घर्मा ! तो अत्यंत उष्ण 
असा मोठा सुस्कारा टाकून भूमीवर निश्चेष्ट पडला. कांहीं वेळानंतर तो कोंडिण्य ब्राह्मण 
| येऊन अनंत! अनंत! I असें ह्मणत उठून बसला ॥९६॥ हे धर्मा! आपणाला अनं- 
Q * : 7 e e 
दीधसुष्णंचनिःथस्यपप[तभुविभारत ॥ प्राप्यसंज्ञामनंतेतिजव्पन्चुत्थाय 
A 5 नूर 2 ë $ A ELSE EN EEA : $ 
ala: ॥ ९६ ॥ नूनंयक्ष्याम्यहंप्राणानितिसंकरपयचेतसि ॥ यावदुदंध 
2 Lans SEN o 
नंदक्षेचक्केतावश्चुधिष्ठिर ॥ ९७ ॥ कृपयानंतदेवोऽस्यप्रसक्ष॑समजायत 13 
दजाह्मणरूपेणइतएहीत्युवाचतम्‌ ॥ ९८॥ LE | 
ताचें दर्शन होत नाहीं असें जाणून आतां आपण प्राणत्याग करावा असा विचार करून तो 
तेथून उठला आणि प्राणत्याग करण्याकरितां एका झाडाला दोर बांधून त्याचा फांस आ- 
पल्या गळ्याला लाविला ॥ ९७॥ तों भगवान्‌ अनंत कृपाळु होऊन त्याच्यावर अनुग्रह 
करण्याकरितां बृद्ध ब्राह्मणाचे रूप धरून तेथें प्रत्यक्ष प्रा झाला, आणि त्या कोंडिण्यास 
हणाला, हे ब्राह्मणा I इकडे ये ॥ ९८॥ — pool ef ge ims uae 
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असें ह्मणून त्याचा उजवा हात धरून त्याला आपल्याबरोबर एका YIA घेऊन गेला. तेथें 
गेल्यावर त्या गुहेत त्यानं सुंदर स्रीपुरुषांनीं भरलेली अशी आपली नगरी दाखविली.॥९९॥ 
त्या नगरींत एका दिव्य सिंहासनावर आपण बसलों आहे आणि पार्श्वभागीं शंख, चक्र, गदा 
व पद्म हीं प्रत्यक्ष मूर्तिमंत आपली सेवा करीत आहेत आणि गरुड हात जोडून आहे 


प्रगृह्ँदक्षिणपाणोऽहायांप्रविवेशतम्‌ ॥ स्वांपुरीदशेयामासदिव्यनारीनरे 
युताम्‌ ॥ ९९ ॥ तस्यांनिविश्मात्मानंदिव्यसिहासनेशुभे ॥ पाश्वस्थशं 
सचक्राजगदागरुडशोभितम्‌ ॥ १०० ॥ दरशयामासविग्रायविश्वरूपमनं 
तकम्‌ ॥ विभूतिभेदेश्रानंतेराजंतममितोजसम्‌ II १०१॥ कोस्तुभेनवि 
राजंतंवनमालाविभूषितम्‌ ॥ तंदष्ट्रादेवदेवेशमनंतमपराजितम्‌॥ १०२॥ 
॥ १०० ॥ असें त्या कोंडिण्यास दाखविलें. तेव्हां å भगवंताचें विश्वरूप, अनंत विभूतींनीं 
विराजमान असून अमित तेजवान्‌॥१०१॥ आणि कौस्तुभमण्यानें विराजित असून वनमा- 
लेनें विभूषित असे पाहून त्यानें परमानंदेकरून अपराजित अशा त्या देवदेवेशाला॥१०२॥ 
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| | देव, जय भगवन्‌, जय अनंत असें मोठ्यानें हणून नमस्कार घातला, आणि J 
जोडून तो त्या अनंताला ह्मणाला, मी पापी आहें, पापकर्मा आहें, मी पापात्मा आहे, आणि 
माझा जन्मही पापापासूनच आहे॥१०३॥ हाणून हे भगवन्‌ पुंडरीकाक्षा ! माझें रक्षण कर आणि 
माझ्या पापांचा नाश कर. हे भगवन्‌ ! तुझ्या चरणकमलांवर मीं आपलें मस्तक ठेविलें त्यामुळें 
वंदमानोजगादोचैजेयशब्दपुरःसरम्‌ ॥ पापोऽहंपापकमीहंपापात्मापापसं 
भवः H १०३ ॥ त्राहिमांसुंडरीकाक्षस्वपापहरोभव ॥ अद्यमेसफलंज 
न्मजीवितंचसुजीवितम्‌ ॥ १०४ ॥ यत्तवांध्यजयुगलेमन्मूर्धाभ्रमरा 
यते ॥ तच्छुत्वानंतदेवेशः्राहसुखिग्धयागिरा ॥ १०५ || माभेस्तंबूहि 
विमद्यत्तेमनसिवतते॥ ॥ कोंडिण्यजवाच ॥ ॥ मयाभूयवलिप्तेन 
त्रोटितोनंतदोरकः ॥ १०६॥ | ॥ ॥ 
आज माझ्या जन्माचे साफल्य झालें आणि आजपर्यंत वांचल्याचेंही सार्थक झालें. कोंडिण्यानें 
ह्याप्रमाणें केलेली प्रार्थना ऐकून प्रभु स्निग्ध अशा वाणीने ह्मणतात ॥ १०४॥ १० ॥ हे 
ब्राह्मणश्रेष्ठा ! भिऊं नको. तुझ्या मनांत S काय असेल Å सांग. å ऐकून कौंडिण्य हणाला, 
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हे प्रभो! मी ऐश्वयेमदानं मत्त होऊन माझ्या स्त्रीनं आपले दंडांत बांधिळेला अनंताचा दोरक 

तोडिला ॥१०६॥ त्या पापानें माझें सर्वे ऐश्वर्य नष्ट झालें. घरांतल्या मनुष्यांशीं नेहमीं भां- 
~ è लागलीं mi ~ ~ x ~ 

डणं होऊं . कोणीही माझ्याशी भाषण करीनासं झालें ॥१०७॥ हे भगवन्‌! त्यामुळें 


| आपलें दर्शन दिलंस आणि आपले दिव्यरूपही दाखविलेंस॥१०८॥ करितां आतां माझे दुसरे 
| कांहीं एक मागणें नाहीं. माझ्या हातून जें मोठें पाप झालं आहे तें कशाने दूर होईल हें कृपा 
| करून सांग. श्रीकृष्ण झणतो, हे राजा ध्मा ! तें त्या ब्राह्मणाचे वचन ऐकून देवदेवेश भगवान्‌ 
अनंत त्या कोंडिण्यावर अनुग्रह करिता झाला ॥ १०९ N l | 











A an + a रों 2 . 
वैताग पावून तुझ्या दर्शनाच्या इच्छेनें अरण्यांत हिंडत होतों; परंतु हे देवदेवेश! तूं कृपा करून 


तेनपापविपाकेन भूतिमेप्रलयंगता ॥ स्वजनेःकलहोगेहेनकश्चिन्मांप्रभाष 
q ॥ १०७ H निवेंदाहमितोःण्येतवदर्शनकांक्षया ॥ कुपयादेवदेवे 
शत्वयात्मासंप्रदशितः ॥ १०८॥ तस्यपापस्यमेशांतिकारुण्यादक्तमहसि 
॥ ॥ श्रीकुष्णउवाच॥ ॥ तच्छ्वानंतदेवेशउवाचदिजसत्तमम्‌॥१०९॥ 
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हे राजा! भक्तीन संतुष्ट कलेला देव काय देणार नाहीं? भगवान्‌ å त्या काडिण्याला 
ह्मणाला, हे कोंडिण्या I आतां उशीर लावूं नकोस, SART आपल्या घरीं जा॥११०॥ आणि 
भक्तिपूवेक चोदा वर्षपर्यंत SATAN कर, ह्मणजे तूं सर्व पापांपासून मुक्त होऊन उत्तम 
सिद्धीप्रत पावशील ॥१११॥ आणि पुत्रपौत्रादियुक्त होऊन ऐहिक सर्व सुखांचा यथेच्छ उपयोग 
भत्तयासंतोषितोदेवःकिनदद्यायुधिष्ठि ॥ अनंतउवाच ॥ खग 
हेगच्छकोंडिण्यमाविलंबंकुरुद्धिज ॥ ११० ॥ चरानंतत्रतंभक्त्यानववर्षाणि 
पंचच॥ सवपापविशुद्धात्माप्राप्स्यसेसिद्धिमुत्तमाम्‌ ॥ १११॥ पुत्रपो 
त्रान्समुत्पायभुक्‍ताभोगान्‌यथेप्सितम्‌ ॥ अंतेमत्स्मरणंप्राप्यमासुपेष्यस्य 
सशयम्‌॥ ११२ ॥ अन्यंचतेवरंदद्मिसवलोकोपकारकम्‌ ॥ इदमाख्यान 
कवरंशीलानंतत्रतादिकम ॥ ११३॥ 

घेऊन अंतीं माझे स्मरण होऊन निःसंशय माझ्या पदाला पावशील u ११२ u याशिवाय 
जिर्णकरून सव लोकांवर उपकार होतील असा एक तुला दुसरा वर देतों; MEVEN å 
उत्तम आख्यान ज्यांत शीलेन अनंतत्रत केल्याची आणि तूं अनंताचा अपमान केला इत्यादि 
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कथा आहे ॥११३॥ असं हें जो मनुष्य श्रवण करील आणि त्याप्रमाणे अनंताचे शुभ ब्रत 
करील तो तत्काल पापांपासून मुक्त होऊन उत्तम गतीप्रत TAS ॥११४॥ हे ब्राह्मणा ! आतां 


e s~ NA ax A 


तूं ज्या वाटेनं AY आलास त्याच वाटेने ठोकर परत घरीं जा. या प्रकारचें अनंताचे वचन 
श्रवण करून कोंडिण्य त्यास ह्मणतो, हे स्वामी! मी कांहीं विचारितों तेवढें मला सांगा. 
करिष्यतिनरोयस्तुकुवचत्रतमिदंशुभम्‌ ॥ सोचिरात्पापनिर्सुक्तःपराम्मोति 
परमांगतिम्‌ ॥ ११४ ॥ गच्छविप्रगृहंशीप्र॑ययायेनागतोह्यसि॥ ॥ 
कोंडिण्यउवाच॥ ॥ स्वामिन्पृच्छा मितेत्रूहिकिंचित्कोतूहलंमया ॥११५॥ 
अरण्येभ्रमतादृष्टेतददसजगडुरो ॥ यश्रूतनृक्षःकस्तत्रकागोःकोदृषभस्त 
था ॥ ११६॥ कमलोत्पलकहारेःशो भितंसुमनोइरम्‌ ॥ मयादष्टमहारण्ये 
कितत्पुष्करिणीद्ययम्‌ ॥ ११७ ॥ 


हें कीं, तो sI +f आम्रवृक्ष पाहिला तो कोण? गाय ती कोण? बैल तो कोण ? ॥११५॥११६॥ 
सुंदर कमलांनीं सुशोभित दोन तळ्या त्या कोण? ॥ ११७॥ li 
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मीं या अरण्यांत फिरतां फिरतां कांहीं कोतुक पाहिलें ते काय आहे तें मला सांगा. तें कोतुक | 











कथा. 


॥३०॥ 





— 
| 








(i) 





10 गाढव तो कोण ? हत्ती तो कोण ? आणि तो ब्राह्मण पाहिला तो कोण? कोंडिण्यानें । 
विचारलेले ऐकून भगवान्‌ अनंत त्यास ह्मणतात, जो तूं आम्रवृक्ष पाहिलास तो एक वेदविद्या- 
| विशारद ब्राह्मण होता ॥ ११८॥ त्यानं आपणाजवळची विद्या शिष्यांना दिली नाहीं यामुळे 
A METI झाला. जी गाय पाहिलीस ती पृथ्वी होय. तिनें पूर्वी सवे औषधींचीं बीजें आ- 


कःखरःकुंजरःकोऽसोकोऽसोवृद्धोद्रिजोत्तमः॥ ॥ अनंत उवाच॥ NE 
चूतवृक्षो विप्रोऽसोवेदविद्याविशारदः ॥ ११८॥ विद्यानदत्ताशिष्येभ्यस्ते 
नासोतरुतांगतः ॥ यागोवेखंधराहृष्टासापूर्ववीजहारिणी ॥ ११९ ॥ वृषो 
धर्मस्त्वयारष्टःशादलेयःसमास्थितः ॥ धर्माधर्मव्यवस्थानंतचचपुष्करिणी 
BAA ॥ १२०॥ ब्राह्मण्योकेचिदप्यास्तांभगिन्योतेपरस्परम्‌ ॥ धर्माधर्म 
दियक्किचित्तन्निवेदयतोमिथः ॥ १२१॥ I = 
पल्या अंगांत जिरवून टाकिल्यामुळें तिला तें रूप मिळालें ॥११९॥ जो तूं बैठ पाहिलास å 
धर्म होय. तो ASIA रूप धरून हिरव्या गवतांत उभा होता. ज्या दोन तळ्या तूं पाहिल्यास 
त्या धमं आणि अधर्म यांच्या व्यवस्था होत ॥ १२० ॥ त्या पूर्वजन्मी त्राह्मणकुळांत उत्पन्न 
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झालेल्या दोन सख्या बहिणी होत्या. त्या दोघींचें एकमेकींवर फार प्रेम असे. धर्माधर्मादि जें 
कांहीं करणें तें त्या दोघी एकमेकींतच करीत ॥१२१॥ त्यांनीं ब्राह्मणाला किंवा अतिथि, दरिद्री 
इत्यादिकांला कांहीं दिलें नाहीं. भिकाऱ्याला भिक्षाही कधीं घातली नाहीं, त्या पापकमानें 
॥ १२२॥ त्या मोठमोठ्या लाटांच्या माळांनीं एकमेकींत प्रवेश करीत आहेत. त्यांचें उदक 
विप्रायनक्कचिददत्तम तिथोदुरबलेऽपिवा॥ भिक्षानदत्ताचार्थिभ्यस्तेनपापेनक 
मेणा ॥ १२२॥ वीचीकछोलमालाभिगेच्छतस्तेपरस्परम्‌ ॥ AEM धस्तु 
योदृष्टःकुंजरोमदउच्यते ॥१२३॥ ब्राह्मणोऽसावनंतोऽहंशुहासंसारगह्ृरम्‌ ॥ 
इत्युक्लवादेवदेवेशस्तत्रैवांतरधीयत ॥ १२४॥ RIAA SEATS 
गृहमागतः ॥ कृलानंतत्रतंसम्यङ्नववषाणिपंचच ॥ १२५॥ l 
कधीं बाहेर जात नाहीं. जो तूं गाढव पाहिलास तो क्रोध गाढवाच्या रूपानें हिंडत होता. जो 
हत्ती तूं पाहिछास तो मद होय ॥१२३॥ जो तूं ह्यातारा ब्राह्मण पाहिलास तो मीच अनंत. 
जी गुहा पाहिलीस ती संसाररूप गुहा होय. हे ब्राह्मणा ! याप्रमाणे तूं विचारिलेंस त्या प्रश्नाचे 
उत्तर दिलें. इतकें बोळून देवदेवेश भगवान्‌ तेथेच अंतर्धान पावठे॥१२४॥ तेव्हां तें सवे स्वमप्राय 
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नतम्‌ ॥ यच्छुत्वासवंपापभ्यासुच्यत नात्रसशयः॥ १२९ lI i 








MSS पाहून कॉडिण्य आपल्या घरीं आला. नंतर चोदा वर्षे त्याने यथाविधि अनंतत्रत RS 
॥१२५॥ श्रीकृष्ण ह्मणतात, हे पंडुपुचा धमो! अनंतानें सांगितलें होतें त्याप्रमाणें पुत्रपौत्रा- 
दिकांसहवतंमान मोठें ऐश्वये भोगून अंतीं अनंताचें स्मरण प्राप्त होऊन तो कोंडिण्य अनंताच्या 
नगराला प्राप्त झाला ॥१२६॥ हे राजा धमा ! तसच तूं ही कथा श्रवणपूवक अनंताचे ब्रत 
भुक्‍त्वासवमनंतेनयथोक्तंपांडुनंदन ॥ अंतेचस्मरणंप्राप्यगतो5नंतपुरेद्धि 

II १२६॥ तथात्वमपिराजषेकथांश्रण्व qisse ॥ प्राप्स्यसेचितितंसवम 
तस्यवचोयथा H १२७ ॥ यद्वैचडुदशेवर्षेफलंप्रासंद्विजन्मना ॥ वर्षेकेन 
तदाम्नोतिङृत्वासास्यानकत्रतम्‌ ॥ १२८ H एतत्तेकथितंभूपत्रताना सुत्तमं 


EG AIT अनंताच्या वचनाप्रमाणे ga सव चिंतित काय सिद्ध IS ॥ १२७॥ IR 


=~ 


ण्यानें चोदा वर्षे AT करून Å फल त्याला प्राप्त झाळे Å एकच वर्ष कथाश्रवणपूर्वक अनंताचे 


` 


ब्रत केल्यानंही प्रास होतं ॥१२८॥ हे धमराजा! सवे qata जे sanaa तें तुला सांगितलें; 
हें केल्यानें मनुष्य सवे पापांपासून मुक्त होतो यांत संशय नाहीं ॥ १२९ l | 
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अधिक तर काय? ही कथा जे कोणी वाचलेली सतत श्रवण करितील अथवा जे I पठण 

करितील तेही पापापासून मुक्त होऊन वैकुंठास जातील ॥ १३० ॥ हे कुरुकुलोञ्वा धर्मा! 

ह्या संसाररूपी गुहेमध्ये सुखाने विहार करण्यास जे इच्छितात, आणि ज्यांची अंतःकरणें YE 
येपिश्रृण्वंतिसततंपठ्यमानंपठंतिये ॥ तेपिपापविनिर्मुक्ता'प्राप्स्यंतिच 
हरेःपद्म्‌ ॥ १३० ॥ संसारगहर्गहासुसुखंविह्तुवांठंतियेकुरुकुलोडूव 
शुद्धसत्त्वाः ॥ संप्रज्यचत्रिभुवनेशमनंतदेवंबधंतिदक्षिणकरेवरदोरकंते 


॥ १३१ ॥ इतिश्रीमङ्गविष्योत्रपराणोक्ताश्रीमदनंतत्रतकथासमाप्ता ॥ 
श्रीमदनंतापणमस्दु ॥ l II 
आहित व जे त्रिभुवनेश्वर जो भगवान्‌ अनंत त्याची पूजा करून त्याचा जो दोरक आपल्या 
| उजव्या दंडामध्यें बांधतात å इहलोकीं सर्व TS भोगून अंतीं मोक्षपदाला AT होतील ॥१३१॥ 
इति श्रीभविष्योत्तरपुराणोक्तश्रीमदनंतजतकथा॥ ` li Å 
É पुस्तक वे. शा. रा. रा. गोविंद setet बापट यांनीं तयार केले, å झुंबईमध्ये “` नि्णयसागर ” छापखान्याचे 


मालक तुकाराम जावजी यांनीं आपल्या छापखान्यांत छापून प्रसिद्ध केलें. शके १८२७ सन १९०५. 
ह्या पुस्तकासंबंधी सवे अधिकार प्रसिद्धकत्याने आपले स्वाधीन ठेविले आहेत. . 
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